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ОБЯСНИТЕЛЕН МЕМОРАНДУМ 

1. КОНТЕКСТ НА ПРЕДЛОЖЕНИЕТО 

• Основания и цели на предложението 

Междинният преглед на политиката на сближаване предоставя възможност на 

държавите членки да пренасочат ресурсите за периода 2021—2027 г. към инвестиции в 

отбранителни способности и за конкурентоспособността и стратегическата 

автономност на ЕС и по други нововъзникващи приоритети, включително целите на 

Пакта за чиста промишленост, като представят на Комисията съответните изменения на 

програмата. Рамката за инвестиции по линия на политиката на сближаване обаче, 

определена в регламентите за Европейския фонд за регионално развитие (ЕФРР), 

Кохезионния фонд и Фонда за социален преход (ФСП), не е съобразена в достатъчна 

степен с тези нови приоритети. Освен това е необходима допълнителна гъвкавост за 

ускоряване на инвестициите в тези области, по-специално за укрепване на 

устойчивостта на икономиката на ЕС и всички негови региони в критичен 

геополитически момент като този, пред който е изправен понастоящем ЕС. В 

настоящото предложение се определят редица корекции на посочените регламенти, за 

да се постигнат тези цели. 

Привеждане в съответствие на инвестициите по линия на политиката на 

сближаване с нови приоритети 

През последните години геополитическата динамика е белязана от дълбока 

несигурност, което налага основна повторна оценка на стратегическата автономност, 

устойчивостта и подготвеността на ЕС. Тези промени настъпват заедно с екологичния, 

социалния и технологичния преход, които бързо прекрояват света около нас. 

Породените от тези едновременни трансформации предизвикателства са анализирани 

подробно в доклада относно „Бъдещето на европейската конкурентоспособност“, 

публикуван през септември 2024 г. В доклада се подчертава спешната необходимост от 

преодоляване на различията в областта на иновациите, ускоряване на усилията за 

декарбонизация за укрепване на икономическата конкурентоспособност и намаляване 

на външните зависимости чрез разнообразяване на веригите на доставки и увеличаване 

на местно произведената зелена енергия, инвестиране в устойчивост на климата, 

цифровизация и сектори от критично значение. 

В отговор на това вече бяха стартирани няколко важни инициативи за подобряване на 

икономическата устойчивост и стратегическата автономност на ЕС. Те включват 

„платформата за стратегически технологии за Европа“ (STEP), с която се цели 

укрепване на технологичното лидерство на Европа; плана REPowerEU, предназначен за 

намаляване на зависимостта от външни енергийни източници и ускоряване на 

екологичния преход за завършване на интервенциите, които вече са в ход чрез 

програмите на политиката на сближаване и „механизма за възстановяване и 

устойчивост“ (МВУ), целящи подпомагане на структурните промени в държавите 

членки и регионите, както и повишаване на тяхната устойчивост. 

В качеството си на основен инвестиционен инструмент на ЕС в рамките на 

многогодишната финансова рамка (МФР) политиката на сближаване играе решаваща 

роля в подкрепата на тези приоритети. С нея се стимулират целенасочени инвестиции, 

които допринасят за икономическото, социалното и териториалното сближаване, като в 

същото време се преодоляват нововъзникващи предизвикателства. Изготвянето, 

договарянето и приемането на регулаторната рамка, с която се управляват фондовете на 
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политиката за сближаване за периода 2021—2027 г. обаче, са извършени преди 

поредицата от важни геополитически и икономически събития, довели междувременно 

до преструктуриране на някои от стратегическите политически приоритети на ЕС. 

По същия начин споразуменията за партньорство и националните и регионалните 

програми на политиката на сближаване са разработени и одобрени в рамките на същия 

срок, в резултат на което отразяват определените към онзи момент приоритети. 

Предвид променящия се глобален и регионален контекст междинният преглед от 

2025 г. предоставя възможност от критично значение за оценката на тяхното 

изпълнение и на ефективността на приноса им към променящите се приоритети. 

Настоящият преглед ще спомогне за определяне на степента, до която програмите на 

политиката на сближаване могат пряко и експедитивно да отговорят на бързо 

променящите се политически, икономически и социални реалности. 

В същото време стана ясно, че ранното изпълнение на програмите на политиката на 

сближаване за периода 2021—2027 г. е било изправено пред предизвикателства, които 

не са били благоприятни за бързото усвояване и изплащане на средствата, което е 

довело до забавяне на тяхното изпълнение в сравнение с предишни програмни периоди. 

Тези забавяния идват в момент, когато наличието на сериозни и нарастващи 

инвестиции е от съществено значение за подкрепата на икономическата устойчивост и 

конкурентоспособност. 

• Предвид този контекст Комисията предлага целенасочени изменения на 

регламенти (ЕС) 2021/1056 и (ЕС) 2021/1058. С тези промени се цели коригиране на 

инвестиционните приоритети спрямо променящия се икономически, социален и 

геополитически контекст, както и във връзка с климатичните и екологичните цели, 

като в същото време се въвеждат по-голяма гъвкавост и стимули за улесняване и 

насърчаване на бързото разгръщане на така необходимите ресурси. Чрез 

прецизиране на рамката на политиката на сближаване за периода 2021—2027 г. ЕС 

може да гарантира, че неговите инвестиционни механизми продължават да бъдат 

гъвкави и адаптивни, което предоставя възможност за по-ефективен отговор на 

настоящите и бъдещите предизвикателства.  

• За да е възможно ефективното използване от страна на държавите членки на 

предоставените в настоящото предложение възможности, Комисията предлага да им 

бъде разрешено да представят отново своето предложение за междинен преглед до 

2 месеца след влизането в сила на настоящото предложение за изменение на 

Регламент (ЕС) 2021/1058. Всяко изменение на програмата, което ще бъде 

извършено в съответствие с новите приоритети и възможности за гъвкавост, не 

засяга прилагането на каквито и да е мерки, приети съгласно 

Регламент (ЕС) 2020/2092, и съответствието на съответните програми с 

приоритетите съгласно член 15 от Регламент (ЕС) 2021/1060. В този контекст 

Комисията ще следи отблизо съответствието на програмите с изискванията на 

приложимото право на ЕС. 

Конкурентоспособност и декарбонизация 

В компаса за конкурентоспособността, Пакта за чиста промишленост и в Плана за 

действие за енергия на достъпни цени Комисията представи конкретен начин, по който 

Европа да възвърне своята конкурентоспособност и да осигури устойчив просперитет, 

включващ декарбонизацията и кръговостта като движещи фактори на растежа. 

По-специално енергоемките отрасли играят критична роля в нашите региони и изискват 

специално внимание като част от препрограмирането на фондовете на ЕС.  Тези 
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отрасли са изправени пред значителни предизвикателства, включително по-високи 

разходи за енергия в сравнение с техните глобални конкуренти, продължаваща липса на 

конкурентоспособност на определени чисти технологии, забавяне на търсенето в някои 

от основните сектори надолу по веригата, засилена международна конкуренция, водена 

от свръхкапацитет и субсидирано производство в трети държави. В резултат на това 

тези фактори подкопават конкурентоспособността на енергоемките отрасли и отслабват 

целите на Европа за декарбонизация и устойчивост. 

Кохезионните фондове вече могат да подкрепят инвестиции за целите в областта на 

климата, както е посочено в Регламент (ЕС) 2021/1060, но е необходимо допълнително 

ускоряване на усилията, за да се гарантира, че декарбонизацията е движещ фактор за 

растеж на европейските промишлени отрасли и за просперитета на европейците. С 

оглед на значителните инвестиционни нужди за постигане на целите ни за 

декарбонизация и конкурентоспособност държавите членки трябва да продължат да 

инвестират в проекти, които допринасят пряко за климатичния и енергийния преход в 

съответствие с изискванията, посочени в член 6 от Регламент (ЕС) 2021/1060, който ще 

продължи да се прилага за поддържане на равнището на свързаните с климата 

инвестиции.  

Подкрепата за проекти в рамките на обхвата на STEP следва да бъде възможна във 

всички региони, включително в по-развитите региони в държавите — членки на Съюза 

с БВП на глава от населението над средния за ЕС, доколкото това е разрешено от 

правилата за държавна помощ, посочени в членове 107 и 108 от Договора, по-

специално до степента, в която тези инвестиции допринасят за стратегическите цели на 

Съюза, както е посочено в приложимите насоки, като например бъдещата Рамка за 

държавна помощ за чиста промишленост (понастоящем предмет на обществена 

консултация), и в Съобщението за ВПОИ1.  

Освен това следва да бъдат премахнати други ограничения, свързани със STEP, по 

отношение на определения на 20 % таван от разпределените средства по линия на 

ЕФРР за препрограмиране, а срокът за подаване на изменения на STEP и за използване 

на допълнителното еднократно предварително финансиране следва да бъде заличен. 

Това също така следва да спомогне за насърчаването на инвестиции в иновативни 

чисти технологии (производствен капацитет и внедряване), които са от съществено 

значение за постигане на целите на Пакта за чиста промишленост, както и в други 

значими области на подкрепа, за които STEP предоставя важни стимули. 

Важно е също така да се признае и засили ролята на големите предприятия в 

регионалното развитие, тъй като те насочват изследванията, иновациите, знанията и 

трансфера на технологии към други дружества и създават търсене и заетост по цялата 

верига на доставки. С цел да се увеличи максимално въздействието на подкрепата от 

ЕС за насърчаване на растежа и конкурентоспособността, Комисията предлага и да се 

разширят възможностите за предоставяне на подкрепа по линия на ЕФРР за 

продуктивни инвестиции в предприятия, различни от МСП, в случаите, когато 

финансовите ресурси се използват за 1) подкрепа на инвестиции, допринасящи за 

целите на STEP, 2) повишаване на промишления капацитет за насърчаване на 

отбранителни способности, 3) принос към проекти в областта на отбраната и 4) 

улесняване на приспособяването на промишлеността, свързано с декарбонизацията и 

                                                 
1 Съобщение относно критериите за анализа на съвместимостта с вътрешния пазар на държавна 

помощ за насърчаване изпълнението на важни проекти от общоевропейски интерес (ОВ C 528, 

30.12.2021 г., стр. 10). 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=uriserv%3AOJ.C_.2021.528.01.0010.01.ENG&toc=OJ%3AC%3A2021%3A528%3ATOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/BG/TXT/?uri=uriserv%3AOJ.C_.2021.528.01.0010.01.ENG&toc=OJ%3AC%3A2021%3A528%3ATOC
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подкрепата за кръговите процеси, на производствени процеси и продукти, например в 

автомобилната промишленост и енергоемките отрасли, до разрешената съгласно 

правилата за държавна помощ степен. Подкрепа може да бъде предоставена и за 

инвестициите в проекти, включени пряко във ВПОИ, одобрен от Комисията съгласно 

член 107, параграф 3, буква б) от ДФЕС и съгласно Съобщение C(2021) 8481, в 

предприятия, различни от МСП. Подкрепата за такива предприятия трябва да бъде 

допълнително улеснена и от Фонда за справедлив преход, като не се изисква анализ на 

пропуските. Поради това в съответствие с правилата за държавна помощ се предлага да 

бъде позволено на държавите членки да предоставят пряко подкрепа от ЕФРР за 

проекти, включени пряко във важен проект от общоевропейски интерес, одобрен от 

Комисията съгласно член 107, параграф 3, буква б) от Договора за функционирането на 

Европейския съюз (ДФЕС) и съгласно Съобщение C(2021) 8481. 

С цел допълнително извличане на по-голяма полза от InvestEU — водещата програма 

на ЕС за насърчаване на инвестициите в стратегически отрасли и отрасли от критично 

значение — както и за прехвърляне на вече предоставени от законодателството 

възможности, Комисията предлага да се направи възможно прехвърлянето на ресурси 

от ЕФРР и Кохезионния фонд към разделите „Държави членки“ на фонда InvestEU за 

прилагане на нов финансов инструмент InvestEU във връзка с постигането на целите на 

политиката на сближаване.  

Отбрана и сигурност  

Изправен пред безпрецедентна геополитическа нестабилност от десетилетия, 

понастоящем Европейският съюз трябва да взема изключително важни решения, за да 

гарантира своята готовност и сигурност. За да гарантира възпиращия ефект на 

собствената си отбрана, Европа трябва да бъде подготвена да навлезе в една нова ера, 

като увеличи в значителна степен подкрепата си за развитието на отбранителните 

способности, намаляването на зависимостите, устойчивостта на инфраструктурата и 

конкурентоспособността на отбранителната промишленост на ЕС. Това усилие ще даде 

възможност на Съюза да се справи с наложителните мерки в краткосрочен план за 

подкрепа на Украйна, като същевременно се гарантира дългосрочната стабилност на 

континента. 

Комисията предложи на Европейския съвет план за незабавен отговор — ReArm Europe 

— възлизащ на 800 милиарда евро, като задейства всички налични финансови лостове 

за бързо и значително подпомагане на инвестициите в европейския капацитет в 

областта на отбраната. Сред тези лостове бюджетът на Съюза може допълнително да 

допринесе за посоченото колективно усилие чрез нов специален инструмент за отбрана 

и укрепването на Програмата за европейската отбранителна промишленост (ПЕОП). 

С цел да се допълнят тези инструменти и допълнително да се стимулира пряката 

подкрепа от страна на държавите членки за инвестиции в областта на отбраната, е от 

съществено значение да се осигури бързо мобилизиране на финансирането по линия на 

политиката на сближаване. С тези инвестиции ще се засилят устойчивостта и 

конкурентоспособността на ЕС, като същевременно ще се насърчат регионалното 

развитие и растеж. Те ще спомогнат и за преодоляване на двойното предизвикателство, 

пред което са изправени регионите на Съюза, граничещи с Русия, Беларус и Украйна: 

да укрепват сигурността, като същевременно съживяват своите икономики. 

За да осигури рамка, с която се предоставя възможност за гъвкавост и финансова 

подкрепа, Комисията предлага да се създадат две нови специфични цели в рамките на 

съществуващия обхват на подкрепата по линия на ЕФРР. Първата нова специфична цел 

позволява на държавите членки да препрограмират в своите програми за периода 
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2021—2027 г. по цел „Инвестиции за работни места и растеж“ суми за повишаване на 

производствения капацитет в предприятията в сектора на отбраната без ограничение по 

отношение на географското разположение или размера на предприятието. 

Продуктивните инвестиции в предприятия, различни от МСП, и направени във всички 

региони на ЕС, също следва да се ползват от финансова подкрепа за проекти от общ 

интерес в областта на отбранителната промишленост в рамките на ПЕОП и да могат да 

подсилят цялостния капацитет на Европа за отбрана и подготвеност. Втората нова 

специфична цел, свързана с отбраната, допринася за изграждането на устойчива 

отбранителна инфраструктура или инфраструктура с двойна употреба за насърчаване 

на военната мобилност в Съюза. Тези специфични цели могат да помогнат и на 

източните гранични региони.  

Предлага се при използване на предложената рамка държавите членки да се ползват от 

допълнително еднократно предварително финансиране в размер на 30 % от сумите, 

програмирани по целевия приоритет, и от възможността да прилагат финансиране от 

Съюза в размер до 100 % по отношение на двете специфични цели — при условие че 

изменението на програмата бъде представено през 2025 г.  

Жилищно настаняване на достъпни цени (включително социално жилищно 

настаняване) 

Цените на жилищата и наемите се увеличиха значително през последните години. В 

същото време не се наблюдават същите темпове на увеличение на работните заплати. 

Това нееднакво развитие доведе до задълбочаване на разликата между наличието на 

жилищно настаняване на достъпни цени и нуждите на населението. 

В резултат на икономическата рецесия след 2008 г. средните цени на жилищата 

намаляха, но от 2013 г. се наблюдава непрекъснато повишаване на цените в целия ЕС. 

Като цяло между 2013 г. и третото тримесечие на 2024 г. в ЕС е налице увеличение от 

59 %, което представлява приблизително двукратен размер на увеличението на общото 

равнище на цените (хармонизиран индекс на потребителските цени (ХИПЦ) през 

същия период. 

Все по-големият ръст на цените на жилищата не отговаря на съответното увеличение на 

заплатите, което доведе до значителен натиск върху достъпността на жилищното 

настаняване. Между 2013 г. и 2022 г. съотношението цена/доход се е увеличило с 

повече от 15 процентни пункта и въпреки известното успокоение през 2023 г. то все 

още е над дългосрочната средна стойност. 

Макар че сериозността на проблема се различава в отделните държави и региони, 

въздействието му е широко разпространено. Високите жилищни разходи принуждават 

много домакинства да отделят непропорционална част от доходите си за наеми или 

ипотеки, като остават с по-малко средства за други нужди като храна, здравеопазване и 

образование, което ги излага на риск от бедност. През 2023 г. едно от три домакинства, 

които са изложени на риск от бедност, изразходват 40 % или повече от разполагаемия 

доход на домакинството за жилищно настаняване. Наблюдава се разлика в цените на 

жилищата между градските и извънградските райони. Цените на жилищата като 

съотношение спрямо доходите са по-високи и се увеличават непрекъснато от 2015 г. 

насам в столичните и други градски райони, докато остават стабилни в други райони. 

Социалното въздействие на тези цифри е по-широко, ако се вземе предвид, че те 

включват липсата на студентски жилища и на подходящи квартири за бъдещи нови 

семейства. 
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Липсата на достатъчно възможности за жилищно настаняване на достъпни цени 

поставя все по-голям брой домакинства пред сериозни затруднения, но следва да се 

отчита и гледната точка по отношение на конкурентоспособността. В действителност 

европейските дружества в някои райони започват да имат проблеми с привличането на 

работници, тъй като разходите за жилищно настаняване и издръжката на живота в тези 

райони са непропорционално високи спрямо доходите. Освен това високите цени 

поставят обществените услуги в някои градове под натиск поради трудностите при 

привличането на основни работници в публичния сектор (учители, медицински сестри, 

полиция и др.). 

На този фон с политическите насоки на Комисията се поставя силен акцент върху 

жилищната политика, като се предлага координиран подход в рамките на предстоящия 

европейски план за жилищно настаняване на достъпни цени. Като част от тази 

всеобхватна амбиция понастоящем Комисията предлага да се преодолее нарастващият 

недостиг на инвестиции в жилищно настаняване на достъпни цени, като се позволи на 

държавите членки да препрограмират в своите програми за периода 2021—2027 г. суми 

за подкрепа на инвестиции, които насърчават достъпа до жилищно настаняване на 

достъпни цени. Тези нови предоставени възможности следва да се използват напълно 

от инвестициите в рамките на инициативата „Нов европейски Баухаус“. 

В същото време трябва да се гарантира, че жилищата са устойчиви на климата. 

Комисията предлага да се включат съответните допълнителни специфични цели в три 

цели на политиката, като по този начин се предостави възможност за гъвкавост за 

държавите членки и регионите в зависимост от техните програмни структури и акцента 

върху интервенциите в сектора на жилищното настаняване.  

За да се стимулира повторното приоритизиране на техните програми и възприемането 

им и без да се засяга спазването на правилата за държавна помощ, се предлага при 

използването на предложената рамка държавите членки да се ползват от финансиране 

от Съюза в размер на 100 % и предварително финансиране в размер на 30 % от сумите, 

програмирани по целевия приоритет. С оглед на засилването на въздействието на 

инвестициите обхватът на интервенциите вече позволява да се включат действия, 

свързани с прилагането на реформи в рамките на политиката на сближаване, при 

условие че изменението на програмата бъде представено през 2025 г. 

Достъп до вода, устойчиво управление на водите и устойчивост на  водните 

ресурси 

Водата е жизненоважен ресурс за сигурността на нашите хранителни, енергийни и 

икономически системи, но както на равнището на ЕС, така и на световно равнище 

водните ресурси са изправени пред все по-голям натиск. Ефективното управление на 

водите е от съществено значение за опазването на общественото здраве, защитата на 

околната среда и поддържането на икономическата конкурентоспособност на ЕС. 

Лошото управление, включително прекомерното потребление и замърсяването, 

ограничават във все по-голяма степен секторите от критично значение като селското 

стопанство, енергетиката, производството и транспорта. ЕС е изправен пред 

нарастващи въздействия в резултат на изменението на климата, които изострят 

съществуващия натиск върху качеството на водите, количеството на водите и морските 

екосистеми.  В този контекст е наложително да се подобри прилагането на 

законодателството за защита на водите и моретата и да се подобри водната 

ефективност, да се обърне внимание на недостига на вода и да се постигне напредък 

към една устойчива по отношение на водите Европа, което изисква значителни усилия 

и инвестиции.  Водният сектор на ЕС и секторът на синята икономика са важни 
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икономически сектори в много региони, движещи иновациите и защитаващи 

общественото здраве и устойчивост, например като предлагат усъвършенствани 

решения като обезсоляване, пречистване на водата, повторно използване на водата, 

синя биотехнология и др. Водещата роля в световен мащаб в областта на водните 

технологии повишава експортния потенциал на ЕС и създава работни места във всички 

региони в Европа. 

Ето защо ЕС трябва да защити тези водни екосистеми и инфраструктури чрез 

увеличаване на инвестициите и разглеждане на водоснабдяването и инфраструктурата 

през призмата на осигуряване на достъп и доставка на вода за гражданите и обществата 

при всякакви обстоятелства. 

ЕС създаде стабилна правна рамка за устойчиво и сигурно управление на водите, но 

постигането на по-нататъшен напредък в прилагането е от съществено значение и 

спешно са необходими по-решителни действия. Поради тази причина през първата 

половина на 2025 г. ЕС ще представи стратегия на ЕС за устойчивост на водните 

ресурси. В съответствие с европейската стратегия за Съюз на подготвеност 

устойчивостта на водните ресурси изисква преминаване от противодействащо 

управление на кризи към проактивно, основано на риска управление и повишена 

подготвеност. 

През периода 2021—2027 г. в рамките на програмите на политиката на сближаване са 

инвестирани почти 13 милиарда евро във водни услуги и подобрено събиране и 

пречистване на отпадъчни води. За да се осигури достатъчен напредък са необходими 

обаче допълнителни усилия от страна на публичния и частния сектор. Ето защо, за да 

подчертае значението и поставянето на акцент върху инвестициите в рамките на 

устойчивостта на водните ресурси, Комисията предлага да се промени формулировката 

на специфичната цел, свързана с управлението на водите, съгласно цел на политиката 2 

„По-зелена, нисковъглеродна и устойчива Европа с икономика в преход към нулеви 

нетни въглеродни емисии чрез насърчаване на чист и справедлив енергиен преход, 

зелени и сини инвестиции, кръгова икономика, смекчаване на изменението на климата 

и адаптиране към него, превенция и управление на риска и устойчива градска 

мобилност“.  

Инвестициите по линия на политиката на сближаване в устойчиви и сигурни 

инвестиции следва да бъдат стимулирани, по-специално за да се допринесе за 

изграждането на издръжливо от гледна точка на водните ресурси общество чрез 

засилено възстановяване на водните обекти, внедряване на природосъобразни решения 

за намаляване на риска от наводнения и увеличаване на капацитета на екосистемите за 

съхранение на вода, подобряване на контрола на водочерпене и повишаване на 

ефективността на използване и повторно използване на водата, увеличаване на 

цифровизацията на водната инфраструктура, смекчаване на въздействията от суша и 

опустиняване, наводнения и екстремни метеорологични явления и спазването на 

рамковите директиви за водите, подземните води, пречистването на градските 

отпадъчни води и за стандартите за качество на околната среда. Предлага се когато 

държавите членки използват предложената рамка да се ползват от възможността за 

финансиране от страна на Съюза в размер до 100 % и предварително финансиране в 

размер на 30 % от сумите, програмирани по специалния приоритет за тази нова 

специфична цел. 

Енергиен преход  

Друга област, в която инвестициите по линия на политиката на сближаване допринасят 

за приоритетите на ЕС, са действията в областта на климата и климатичния преход, в 
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рамките на които политиката инвестира повече от 110 милиарда евро. С оглед на 

значителните инвестиционни нужди на климатичния преход държавите членки трябва 

да продължат усилията си за зачитане на амбицията на фондовете в областта на 

климата. 

С цел да се подобри енергийната сигурност и да се ускори преходът в целия Съюз, 

както и да се насърчи чистата мобилност, със средствата по линия на ЕФРР и 

Кохезионния фонд следва да се създаде нова специфична цел за насърчаване на 

междусистемните енергийни връзки и свързаната с тях преносна инфраструктура, както 

и разгръщането на инфраструктура за зареждане с електроенергия.  

За да се ускори енергийният преход на промишлеността, особено в енергоемките 

отрасли, който е необходим за постигане на целите на ЕС в областта на климата и за 

конкурентоспособността и устойчивостта на ЕС, Комисията предлага да се разшири 

обхватът на подкрепата от ЕФРР, за да включва декарбонизацията на проекти, избрани 

в контекста на инструментите на Съюза, по-специално проекти в инсталации, които са 

получили „печат за суверенитет“ в рамките на Фонда за иновации, създаден от система 

на ЕС за търговия с емисии (СТЕ на ЕС), и да се намалят административните проверки 

за подобна подкрепа по линия на ФСП. 

Повишаването на устойчивостта на климата е от съществено значение за гарантиране 

на конкурентоспособността. В съответствие с европейската стратегия за Съюз на 

подготвеност и концепцията за подготвеност и сигурност още при проектирането, е от 

особено значение да се осигурят устойчиви инвестиции, за които е взето информирано 

решение, основани на подходящи данни от моделирането на климата, така че да се 

защитят както уязвимите групи от населението, така и икономиката и 

конкурентоспособността на ЕС.  

Източни гранични райони 

Предвид предизвикателствата пред източните гранични региони след руската агресия 

срещу Украйна, програмите по цел „Инвестиции за работни места и растеж“ с региони 

от ниво 2 по NUTS, които граничат с Русия, Беларус или Украйна, следва да се ползват 

от възможността за еднократно предварително финансиране в размер на 9,5 % от 

разпределените средства по програмата и финансиране от Съюза в размер на 100 %. 

По-голяма гъвкавост и опростяване за ускоряване на инвестициите 

В средата на програмния период 2021—2027 г. равнището на плащанията, които 

държавите членки са поискали от Комисията, е ниско поради комбинация от фактори: 

късното приемане на разпоредбите, регулиращи политиката; наложителното изправяне 

пред последователни кризи — от пандемията от COVID-19 до войната срещу Украйна 

и енергийната криза; натискът за приключване на предходния програмен период; и 

предоставения приоритет за прилагане на инструментите по линия на Next Generation 

EU предвид по-краткия им срок за прилагане. Всичко това от своя страна постави под 

натиск административния капацитет на органите на държавите членки за проектиране и 

бързо предоставяне на инвестиции. Независимо от наблюдаваното през миналата 

година бързо ускоряване при подбора на проекти близо до 40 % от разпределените 

средства, прилагането на политиката на сближаване следва бързо да набере скорост в 

контекст, в който Съюзът е изправен пред набор от нови предизвикателства, изискващи 

бърз отговор. Поради това Комисията предлага набор от мерки, насочени към 

допълнително повишаване на гъвкавостта и опростяване на използването на подкрепата 

на политиката на сближаване за ускоряване на инвестициите: 
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– За да се избегне забавяне на изпълнението на програмата поради национални 

бюджетни ограничения и за да се разшири финансовият капацитет на 

държавите членки за справяне с нововъзникващите предизвикателства, 

Комисията предлага да предостави еднократно предварително финансиране в 

размер на 4,5 %, осигурено по линия на ЕФРР и Кохезионния фонд през 2026 г. 

за всички програми, които преразпределят поне 15 % от ресурсите си за новите 

приоритети в контекста на процеса на междинния преглед. Предлага се 

процентът на предварителното финансиране да бъде увеличен до 9,5 % през 

2026 г. за програми по целта „Инвестиции за работни места и растеж“, 

обхващащи един или повече региони от ниво 2 по NUTS2, граничещи с Русия, 

Беларус или Украйна. За да се избегне рискът от забавяне и съответната загуба 

на средства да намали желанието за предприемане на изменение на програмата 

и за да се гарантира правилното изпълнение на съответните операции, 

Комисията предлага да се удължи срокът за използване на ресурсите на ЕФРР и 

Кохезионния фонд и да се удължи крайната дата за допустимост с още една 

година. Предлага се тази възможност за гъвкавост да бъде предоставена само за 

програми, които предлагат изменения, водещи до преразпределяне на поне 

15 % от ресурсите за новите приоритети, определени в настоящото 

предложение и в контекста на междинния преглед, след като те бъдат 

одобрени. 

– Разходите, свързани с подготвителни действия за реформи, ще бъдат 

допустими, включително за самостоятелни реформи (т.е. непридружени от 

инвестиции). 

– С цел допълнително увеличаване на полезните взаимодействия между 

политиките и инструментите на ЕС се предлага ФСП също да бъде обхванат от 

механизма за печат за високи постижения (включително печат за суверенитет) 

и възможността за опростена процедура за подбор съгласно 

Регламент (ЕС) 2021/1060, като по този начин се предоставя подкрепа за 

проекти, избрани по линия на други инструменти на ЕС, които не разполагат с 

достатъчно финансиране. С оглед на голямото търсене на Фонда за иновации и 

свързаната с него традиция за подкрепа на проекти, които са развити 

достатъчно добре и притежават значителен потенциал за намаляване на 

емисиите на парникови газове и които или демонстрират изключително 

иновативни технологии, процеси или продукти, или са насочени към 

увеличаване на мащаба на иновативните технологии, процеси или продукти с 

цел постигане на широкото им търговско разпространение в целия ЕС, 

Комисията също така предлага привеждането в съответствие с възможностите 

за проекти, подкрепяни от Фонда за иновации, и включването на съответната 

целенасочена разпоредба, позволяваща производството, преработката, 

транспорта, дистрибуцията, съхранението или изгарянето на изкопаеми горива, 

при условие че на тези проекти са получили печат за суверенитет в рамките на 

Фонда за иновации. 

– Като признава важната роля на градовете за постигането на целите на ЕС, за 

справянето с местните предизвикателства и за укрепването на връзките между 

градовете и селските райони за стимулиране на балансирано регионално 

развитие, Комисията предлага да се подсили Европейската инициатива за 

градовете (ЕИГ) чрез въвеждане на възможност за преразпределяне на ресурси 

от ЕФРР към ЕИГ. Такива суми биха подкрепили действия в полза на 

държавите членки, които започват преразпределението. Комисията предлага и 
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да се създаде печат за високи постижения за ЕИГ, като по този начин се даде 

възможност за подкрепа по линия на програмите на политиката на сближаване 

за проекти на ЕИГ, които са били избрани, но не са могли да получат 

финансиране поради недостатъчни ресурси. Освен това на държавите членки 

ще бъде предоставена възможност да преразпределят ресурси от ЕФРР от 

своите програми по цел „Инвестиции за работни места и растеж“ към 

Инструмент за междурегионални инвестиции в иновации, с което ще се 

подобри гъвкавостта при използването на ресурсите. Тези преразпределения се 

извършват в рамките на един и същи фонд — ЕФРР — и следователно се 

предлага да не се включват в таваните, определени в член 26 от 

Регламент (ЕС) 2021/1060. 

С цел да се улесни успешното и ефективно прилагане на ФСП Комисията предлага 

премахване на настоящите ограничения, приложими по отношение на изменението на 

целите на показателите в плановете за справедлив преход след тяхното изменение след 

междинния преглед. Тези ограничения могат да бъдат премахнати само ако не засягат 

прехода към неутралност по отношение на климата и ангажиментите за постепенно 

премахване на изкопаемите горива. 

• Съгласуваност с действащите разпоредби в тази област на политиката 

Предложението е в съответствие с целите, следвани от фондовете на политиката на 

сближаване, и се ограничава до целево изменение на Регламент (ЕС) 2021/1058 и 

Регламент (ЕС) 2021/1056. 

• Съгласуваност с други политики на Съюза 

Предложението се ограничава до целенасочено изменение на 

Регламент (ЕС) 2021/1058, както и на Регламент (ЕС) 2021/1056 и запазва 

съгласуваността с други политики на Съюза. 

2. ПРАВНО ОСНОВАНИЕ, СУБСИДИАРНОСТ И ПРОПОРЦИОНАЛНОСТ 

• Правно основание 

Предложението се основава на членове 175, 177 178 и 322 от Договора за 

функционирането на Европейския съюз. 

• Субсидиарност (при неизключителна компетентност)  

С цел държавите членки да се насърчат да подобрят привеждането в съответствие на 

своите програми на политиката на сближаване с нововъзникващите приоритети на ЕС, 

като същевременно се гарантира по-голяма гъвкавост и опростяване за ускоряване на 

инвестициите, се предлагат изменения на Регламент (ЕС) 2021/1058 и 

Регламент (ЕС) 2021/1056. Същият резултат не може да бъде постигнат чрез действия 

на национално равнище. 

• Пропорционалност 

С предложението се цели стимулиране на държавите членки да приведат допълнително 

своите програми на политиката на сближаване в съответствие с нововъзникващите 

приоритети на ЕС и осигуряване на по-голяма гъвкавост и опростяване за ускоряване 

на инвестициите. Мерките не надхвърлят необходимото за постигането на тези цели. 
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• Избор на инструмент 

Подходящият инструмент е регламент, тъй като в него се предвиждат пряко 

приложими правила по отношение на подкрепата. 

3. РЕЗУЛТАТИ ОТ ПОСЛЕДВАЩИТЕ ОЦЕНКИ, КОНСУЛТАЦИИТЕ СЪС 

ЗАИНТЕРЕСОВАНИТЕ СТРАНИ И ОЦЕНКИТЕ НА ВЪЗДЕЙСТВИЕТО 

• Последващи оценки/проверки за пригодност на действащото 

законодателство 

Неприложимо 

• Консултации със заинтересованите страни 

Неприложимо 

• Събиране и използване на експертни становища 

Неприложимо 

• Оценка на въздействието 

Оценка на въздействието бе направена при подготовката на предложенията за 

Регламент (ЕС) 2021/1058 и Регламент (ЕС) 2021/1056. Ограничените и целеви промени 

не изискват отделна оценка на въздействието. 

• Пригодност и опростяване на законодателството 

Неприложимо 

• Основни права 

Неприложимо 

4. ОТРАЖЕНИЕ ВЪРХУ БЮДЖЕТА 

Предложението се отнася до програмите на политиката на сближаване в рамките на 

периода 2021—2027 г. и ще доведе до допълнително предварително финансиране, 

което ще бъде изплатено по линия на ЕФРР през 2026 г. Това допълнително 

предварително финансиране ще доведе до отпускане на бюджетни кредити за плащания 

в началото на периода до 2026 г. в сравнение със сценарий при запазване на настоящата 

политика и представлява бюджетно неутрална мярка за периода 2021—2027 г. Въз 

основа на очакваното възприемане на предложението общото допълнително 

предварително финансиране, което трябва да бъде изплатено през 2026 г., възлиза на 

16,1 милиарда евро. В същото време, като се вземат предвид прогнозите за плащанията 

и промените в изпълнението, нетното отражение върху бюджета се оценява на 

3,6 милиарда евро, което ще бъде включено в проектобюджета за 2026 г. Възможността 

да се подаде искане за по-висок процент на финансиране от Съюза за инвестиции в 

отбраната, настаняването, устойчивостта на водните ресурси, определена енергийна 

инфраструктура и за програми, обхващащи източните гранични региони, също ще 

доведе до частично отпускане на средства за плащания в началото на периода, 

последвано от по-ниски плащания на по-късен етап, тъй като общият пакет остава 

непроменен. Действителното отражение върху бюджета на повишената ставка на 

съфинансиране на годишна база ще зависи от възприемането от страна на държавите 

членки и от темпа на подаване на искания за плащане.  
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Предлаганото изменение не изисква никакви промени в годишните тавани за поети 

задължения и плащания по многогодишната финансова рамка съгласно приложение І 

към Регламент (ЕС, Евратом) 2020/2093 на Съвета.  

5. ДРУГИ ЕЛЕМЕНТИ 

• Планове за изпълнение и механизъм за мониторинг, оценка и докладване 

По отношение на изпълнението на мярката ще бъдат извършвани мониторинг и 

докладване в рамките на общите механизми за докладване, установени в 

Регламент (ЕС) 2021/1060.   

• Обяснителни документи (за директивите) 

Неприложимо 

• Подробно разяснение на конкретните разпоредби на предложението 

Предложението включва изменение на регламенти (ЕС) 2021/1058 и (ЕС) 2021/1056 по 

отношение на ЕФРР, Кохезионния фонд и ФСП: 

Специфични цели 

Конкурентоспособност и декарбонизация 

• Премахва се ограничението в размер на 20 %, определено за препрограмиране на 

ресурсите към специфичните цели по STEP;   

• подкрепата от ЕФРР и Кохезионния фонд за предприятия, различни от МСП, е 

възможна, доколкото те спазват посочените в членове 107 и 108 от Договора правила 

за държавните помощи във връзка с инвестиции, които са включени във важен 

проект от общоевропейски интерес, одобрен от Комисията съгласно член 107, 

параграф 3, буква б) от Договора за функционирането на Европейския съюз (ДФЕС) 

и съгласно Съобщение C(2021) 8481, или когато предприятията улесняват 

приспособяването на промишлеността, свързано с декарбонизацията на 

производствените процеси и продукти. Освен това възможността за подпомагане на 

големи предприятия се разширява до всички региони в контекста на специфичните 

цели на STEP по цели 1 и 2 на политиката, доколкото това е разрешено съгласно 

правилата за държавна помощ; 

• възможността държавите членки да прехвърлят ресурси от ЕФРР или Кохезионния 

фонд към раздел „Държави членки“ на фонда InvestEU във връзка с внедряването в 

новия финансов инструмент InvestEU, включен в предложението за изменение на 

Регламента за InvestEU (COM(2025) 84); 

• за важни проекти от общоевропейски интерес, които са одобрени от Комисията 

съгласно член 107, параграф 3, буква б) от Договора за функционирането на 

Европейския съюз (ДФЕС) и съгласно Съобщение C(2021) 8481, процесът на подбор 

е опростен, тъй като управляващите органи могат, в съответствие с правилата за 

държавна помощ, директно да отпускат подкрепа от ЕФРР за проекти, които са 

включени пряко в такъв одобрен важен проект от общоевропейски интерес.  

• Гарантира се, че инвестициите с финансиране по линия на Кохезионния фонд 

повишават устойчивостта на изменението на климата, тъй като това също е 

съществена част от гарантирането на конкурентоспособност. 
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Отбрана и сигурност  

• Въвежда се нова специфична цел в рамките на цел на политиката 1 за ЕФРР и в 

рамките на цел на политиката 3 за ЕФРР и Кохезионния фонд в подкрепа на 

инвестициите в отбранителната способност на ЕС, като обхватът на подкрепата се 

изменя, за да се предостави възможност за подкрепа по тези специфични цели за 

предприятия, различни от МСП, до разрешената съгласно правилата за държавна 

помощ степен. Със специфичната цел по цел на политиката 3 ще се насърчава 

устойчива отбранителна инфраструктура или инфраструктура с двойна употреба за 

насърчаване на военната мобилност в Съюза. Освен това Комисията ще плати, в 

допълнение към годишното предварително финансиране за програмите, извънредно 

еднократно предварително финансиране в размер на 30 % въз основа на ресурсите, 

разпределени за тези специфични цели по специални приоритети, а максималният 

процент на съфинансиране за тези приоритети е определен на 100 %. 

Жилищно настаняване на достъпни цени (включително социално жилищно 

настаняване) 

• За насърчаване на инвестициите в жилищно настаняване на достъпни цени, 

включително социално жилищно настаняване и подкрепа за свързани реформи, се 

въвеждат три нови специфични цели за ЕФРР и една за Кохезионния фонд. За тези 

специфични цели Комисията ще плати, в допълнение към годишното предварително 

финансиране за програмите, извънредно еднократно предварително финансиране в 

размер на 30 % въз основа на ресурсите, разпределени за специални приоритети, а 

максималният процент на съфинансиране за специални приоритети, подкрепящи 

тези цели, е 100 %. В същото време трябва да се гарантира, че жилищата са 

устойчиви на климата. 

• Освен това обхватът на Фонда за справедлив преход е изменен, за да предостави 

възможност за инвестиции в жилищно настаняване на достъпни цени и подкрепа за 

съответните реформи, които да се осъществят също така в подкрепа на изпълнението 

на териториалните планове за справедлив преход. 

Сигурен достъп до вода, устойчиво управление на водите и устойчивост на водните 

ресурси 

• Изменението на специфичната цел във вида „насърчаване на сигурен достъп до вода, 

устойчиво управление на водите и устойчивост на водните ресурси“ отразява 

стратегическото значение за ЕС на устойчивото управление на водите. За да се 

спомогне за ускоряването на инвестициите в тази област, Комисията ще плати, в 

допълнение към годишното предварително финансиране за програмите, извънредно 

еднократно предварително финансиране в размер на 30 % въз основа на ресурсите, 

разпределени за специални приоритети, подкрепящи специфичната цел, а 

максималният процент на съфинансиране за специални приоритети, подкрепящи 

тези цели, е 100 %. 

Енергиен преход  

• С цел да се подобри енергийната сигурност и да се ускори преходът в целия Съюз, 

както и да се насърчи чистата мобилност, със средствата по линия на ЕФРР и 

Кохезионния фонд следва да се създаде нова специфична цел за насърчаване на 

междусистемните енергийни връзки и свързаната с тях преносна инфраструктура, 

както и разгръщането на инфраструктура за зареждане с електроенергия.  

Източни гранични райони 
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• Предвид предизвикателствата за източните гранични региони след агресивната 

война на Русия срещу Украйна програмите по цел „Инвестиции за работни места и 

растеж“ — финансирани от ЕФРР или Кохезионния фонд с региони от ниво 2 по 

NUTS, които граничат с Русия, Беларус или Украйна — следва да се ползват от 

възможността за еднократно предварително финансиране в размер на 9,5 % и 

финансиране от Съюза в размер на 100 %, ако програмите преразпределят поне 15 % 

от своите ресурси за нововъведените специфични цели и STEP. Когато съответната 

програма обхваща цялата територия на държавата членка, тези финансови 

възможности за гъвкавост следва да се прилагат само ако програмата, обхващаща 

цялата територия на държавата членка, е единствената програма в държавата членка, 

която включва съответните региони от ниво 2 по NUTS. 

Големи градове  

• Европейската инициатива за градовете е подсилена, като се предоставя възможност 

за получаване на печат за високи постижения за иновативни действия, които са 

оценени и отговарят на минималните изисквания за качество, но не могат да бъдат 

финансирани поради бюджетни ограничения, и като позволява на държавите членки 

да разпределят част от първоначалните си разпределени средства на национално 

равнище за ЕФРР за Европейската инициатива за градовете. Това преразпределение 

няма да се отчита към таваните, определени в член 26 от Регламент (ЕС) 2021/1060. 

Допълнителни възможности за гъвкавост по отношение на изпълнението 

Тематична концентрация 

• Изискванията за тематична концентрация на ЕФРР са преразгледани, за да бъдат 

съобразени с въвеждането на новите и изменените специфични цели и специфичните 

цели, които са въведени като част от регламента за STEP. Ще продължи обаче и 

прилагането на посочените в член 6 от Регламент (ЕС) 2021/1060 изисквания по 

отношение на свързаните с климата инвестиции.  

Междинен преглед 

• С цел държавите членки да могат да се ползват ефективно от новите приоритети 

и възможности за гъвкавост, се предлага да им бъде разрешено да представят 

отново своето предложение за междинен преглед до 2 месеца след влизането в 

сила на настоящите регулаторни изменения.  

• За да се ускори изпълнението по ЕФРР и Кохезионния фонд, всички програми, 

които преразпределят най-малко 15 % от ресурсите си за нововъведените 

специфични цели и STEP, ще получат еднократно предварително финансиране в 

размер на 4,5 % въз основа на техния коригиран програмен бюджет (с 

изключение на регионите от ниво 2 по NUTS, граничещи с Русия, Беларус или 

Украйна, които се ползват от по-високото еднократно предварително 

финансиране в размер на 9,5 %). Допълнителното предварително финансиране, 

свързано с посочените по-горе нови приоритетни области, ще бъде 

допълнително. 

• Освен това крайната дата за допустимост на разходите се удължава с една 

допълнителна година за програмите по ЕФРР и Кохезионния фонд, във връзка с 

които най-малко 15 % от финансовия пакет са пренасочени към новите 

приоритетни области. 

• За да се осигури гъвкавост по отношение на изчисляването на приноса в 

областта на климата, когато посочения в член 6, параграф 1 от 
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Регламент (ЕС) 2021/1060 принос в областта на климата е надвишен или за 

Кохезионния фонд, или за ЕФРР, надвишаваща целта сума може да бъде взета 

предвид при изчисляване на приноса в областта на климата за другия фонд.  

Допълнителните изменения, насочени към рационализиране на изпълнението, 

включват: 

• възможността държавите членки да преразпределят ресурси от ЕФРР към 

Инструмента за междурегионални инвестиции в иновации; 

• възможността за подпомагане на дейности, които допринасят за изпълнението 

на реформите; 

• надлежно обосновано преразглеждане на показателите за краен продукт като 

част от изменение на програмата по линия на ФСП, като същевременно се 

гарантира, че тези преразглеждания не засягат прехода към неутралност по 

отношение на климата и ангажиментите за постепенно премахване на 

изкопаемите горива. 
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2025/0084 (COD) 

Предложение за 

РЕГЛАМЕНТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ ПАРЛАМЕНТ И НА СЪВЕТА 

за изменение на регламенти (ЕС) 2021/1058 и (ЕС) 2021/1056 по отношение на 

специални мерки за справяне със стратегически предизвикателства в контекста 

на междинния преглед 

ЕВРОПЕЙСКИЯТ ПАРЛАМЕНТ И СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ, 

като взеха предвид Договора за функционирането на Европейския съюз, и по-

специално членове 175, 177, 178 и 322 от него, 

като взеха предвид предложението на Европейската комисия, 

след предаване на проекта на законодателния акт на националните парламенти, 

като взеха предвид становището на Европейския икономически и социален комитет2,  

като взеха предвид становището на Комитета на регионите3, 

в съответствие с обикновената законодателна процедура, 

като имат предвид, че: 

(1) През последните години геополитическата динамика е белязана от дълбока 

несигурност, което налага основна повторна оценка на стратегическата 

автономност, устойчивостта и сигурността на Съюза, наред с 

предизвикателствата, произтичащи от екологичния, социалния и технологичния 

преход. Тези протичащи едновременно трансформации показват спешната 

необходимост от преодоляване на различията в областта на иновациите, 

ускоряване на усилията за декарбонизация за укрепване на икономическата 

конкурентоспособност и намаляване на външните зависимости чрез 

разнообразяване на веригите на доставки, увеличаване на местно произведената 

зелена енергия и инвестиране в сектори от критично значение. 

(2) Като основен инвестиционен инструмент на Съюза в рамките на 

многогодишната финансова рамка политиката на сближаване играе решаваща 

роля в подкрепата на тези приоритети. С нея се стимулират целенасочени 

инвестиции, които допринасят за икономическото, социалното и териториалното 

сближаване, като в същото време се преодоляват нововъзникващи 

предизвикателства.  

(3) В правната рамка за програмите на политиката на сближаване се предвижда през 

2025 г. да бъде извършен междинен преглед, който предлага навременна и 

единствена по рода си възможност за преориентиране на програмите към нови 

предизвикателства и възможности, за ускоряване на изпълнението и за 

                                                 
2 ОВ C , , стр. . 
3 ОВ C , , стр. . 
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повишаване на тяхната ефективност с цел да се отговори както на старите, така и 

на новите приоритети на Съюза.  

(4) В компаса за конкурентоспособността, в Пакта за чиста промишленост и в Плана 

за действие за енергия на достъпни цени Комисията представи конкретен начин, 

по който Европа да възвърне своята конкурентоспособност и да осигури 

устойчив просперитет. По линия на ЕФРР и на Кохезионния фонд вече се 

предоставя подкрепа за инвестиции за целите в областта на климата, както е 

посочено в Регламент (ЕС) 2021/1060. Държавите членки обаче следва да 

умножат усилията си, за да гарантират, че декарбонизацията е движещ фактор за 

растежа на европейските промишлени отрасли и просперитета на европейците, 

наред с другото, чрез увеличаване на подкрепата за чисти технологии и прехода 

към чиста енергия, инвестиране в проекти за енергийна инфраструктура, които 

могат да осигурят истински енергиен съюз, както и подкрепа за 

декарбонизацията на производствените процеси и продукти. 

(5) С оглед на безпрецедентната геополитическа нестабилност и необходимостта 

Съюзът да гарантира собствената си отбрана следва да се извърши бързо 

мобилизиране на финансирането по линия на политиката на сближаване с цел 

оказване на пряка подкрепа на инвестициите в отбранителни способности. 

Поради това е необходимо да се създадат нови специфични цели за подкрепа от 

Европейския фонд за регионално развитие (ЕФРР) и от Кохезионния фонд, 

създадени с Регламент (ЕС) 2021/1058 на Европейския парламент и на Съвета4, с 

цел финансиране на промишлен капацитет в сектора на отбраната и 

предоставяне на възможност за инвестиции в устойчива отбрана или 

инфраструктура с двойна употреба с оглед насърчаване на военната мобилност, 

в съответствие с приложното поле на тези фондове. Промишленият капацитет за 

насърчаване на отбранителните способности следва да е свързан с 

технологичното развитие и производството на отбранителни продукти и други 

продукти за отбранителни цели, както е определено в член 2 от [проект на] 

Регламент [xxxx] на Съвета за създаване на инструмента „Мерки за сигурността 

на Европа (SAFE) чрез засилване на европейския военно-промишлен комплекс, 

по-специално тези, посочени в член 1 от същия регламент. Държавите членки се 

насърчават да използват предвидената в настоящата правна рамка възможност за 

доброволно прехвърляне на разпределените им за споделено управление ресурси 

към пряко управлявани програми с цели в областта на отбраната и сигурността. 

В този контекст прехвърлянето към пакета за военна мобилност на Механизма за 

свързване на Европа (МСЕ) ще осигури координирани интервенции по 

коридорите за военна мобилност, посочени в Бялата книга относно отбраната. 

(6) Освен това с оглед на бързото вливане на ликвидни средства за покриване на 

най-неотложните нужди, особено за инвестиции в подобрени отбранителни 

способности, следва да се предложат допълнителни възможности за 

финансиране. По-специално е необходимо да се предвиди допълнително 

еднократно предварително финансиране в размер на 30 % от сумите, 

програмирани по специалните приоритети за отбрана съгласно съответните цели 

на политиката на ЕФРР и Кохезионния фонд, както и възможност за прилагане 

на ставка на съфинансиране от Съюза в размер до 100 %.  

                                                 
4 ОВ L 231, 30.6.2021 г., стр. 60. 
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(7) По линия на ЕФРР и Кохезионния фонд, в рамките на съответните им приложни 

полета, вече се подкрепят инвестиции, които допринасят за целите на 

„платформата за стратегически технологии за Европа“ (STEP), чиято цел е да се 

укрепи технологичното лидерство на Европа. За да се насърчат допълнително 

инвестициите по линия на ЕФРР и Кохезионния фонд в тези области от 

критично значение следва да бъде премахнато ограничението за общия принос 

на ЕФРР и Кохезионния фонд към тези приоритети и следва да се разшири 

възможността държавите членки да получават по-високо предварително 

финансиране за свързани изменения на програмата. Освен това възможностите 

за финансиране на продуктивни инвестиции, допринасящи за целите на STEP в 

предприятия, различни от МСП, следва да бъдат разширени, така че да обхващат 

всички региони. Също така, подобни инвестиции следва да са възможни и в 

региони, в които чрез тях се улеснява свързаното с цифровата трансформация 

приспособяване на промишлеността, включително цифров капацитет в облак, 

изкуствен интелект и суперкомпютри, или декарбонизацията и кръговостта на 

производствените процеси и продукти, като например в автомобилната 

промишленост или енергоемките отрасли. Освен това предвидената възможност 

за инвестиции, допринасящи за целите на STEP за финансиране от Фонда за 

справедлив преход (ФСП), създаден с Регламент (ЕС) 2021/1056 на Европейския 

парламент и на Съвета5, на продуктивни инвестиции в предприятия, различни от 

МСП, без да е необходим анализ на пропуските и независимо от резултата от 

него, следва да обхване всички инвестиции.  

(8) С цел да се повиши енергийната сигурност, да се ускорят енергийният преход и 

чистата мобилност, инвестициите по линия на STEP и Инфраструктурния фонд 

за алтернативни горива следва да бъдат допълнени чрез създаването на нова 

специфична цел за ЕФРР и Кохезионния фонд в рамките на цел на политиката 2 

за насърчаване на междусистемните енергийни връзки и свързаната с тях 

преносна инфраструктура, както и разгръщането на инфраструктура за 

зареждане с електроенергия. За да се ускорят инвестициите в тези области, 

предвидените по тази специфична цел приоритети следва да се ползват от 

допълнително еднократно предварително финансиране в размер на 30 % от 

сумите, програмирани по тези приоритети, и от възможността за прилагане на 

ставка на съфинансиране от Съюза в размер до 100 %. Управляващите органи 

следва да се стремят да привлекат частно финансиране в максимален размер, 

когато това е целесъобразно. Това повишено инвестиционно усилие ще даде 

възможност на енергоемките сектори да получат достъп до по-стабилни и 

разнообразни енергийни източници на един по-малко фрагментиран вътрешен 

енергиен пазар, което ще укрепи тяхната устойчивост и конкурентоспособност. 

Освен това разширяването на подкрепата на ЕФРР, така че да обхване проекти 

за декарбонизация, позволява на енергоемките отрасли да дават приоритет на 

иновациите с голямо въздействие, съобразени с целите на ЕС в областта на 

климата. 

(9) Важните проекти от общоевропейски интерес (ВПОИ) са резултат от 

инструмент за държавна помощ, изискващ трансевропейско сътрудничество за 

иновативни технологии или общоевропейски инфраструктури. ВПОИ са 

проекти, с които се подкрепят и насърчават широкомащабни, трансгранични 

проекти, считани за съществени за икономическия растеж, иновациите и 
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конкурентоспособността на Съюза. За да се подпомогне ускоряването на 

проектирането на нови ВПОИ и изпълнението на вече съществуващите, 

подкрепата от ЕФРР за инвестиции в проекти, които са включени във ВПОИ, 

одобрен от Комисията съгласно член 107, параграф 3, буква б) от Договора за 

функционирането на Европейския съюз (ДФЕС) и Съобщение C(2021) 8481, 

следва да бъде разрешена във всички категории региони. Освен това операциите, 

които допринасят за одобрен от Комисията ВПОИ следва да се ползват от 

опростени процедури за подбор. 

(10) Жилищното настаняване на достъпни цени е друго предизвикателство, което 

излезе на преден план поради значителното увеличение на цените и наемите 

през последните години. С оглед на стимулирането на държавите членки и 

регионите да удвоят инвестициите по линия на ЕФРР и Кохезионния фонд, в 

рамките на съответното им приложно поле, в изграждането и санирането на 

жилищния фонд на достъпни цени, включително социалното жилищно 

настаняване, следва да се създадат нови специфични цели в рамките на различни 

цели на политиката, за да се осигури гъвкавост при програмирането на 

интервенции в областта на жилищното настаняване по специални приоритети. 

Такива приоритети следва да включват възможността за прилагане на ставка на 

съфинансиране от Съюза в размер до 100 % и ползване на допълнително 

еднократно предварително финансиране в размер на 30 % от програмираните 

суми, за да се облекчи тежестта върху публичните бюджети. Например тези 

нови възможности следва да се използват в пълна степен при инвестициите в 

рамките на инициативата „Нов европейски Баухаус“. В рамките на тези 

приоритети може да се предостави възможност за подпомагане и на разходите, 

произтичащи от временното наемане на алтернативно настаняване за 

обитателите по време на санирането, както и разходите за реформи, свързани с 

жилищното настаняване, като например подготвителна работа за подобряване на 

регулирането на жилищния пазар и издаване на разрешения на местно и градско 

равнище. Също така е уместно да се изясни подкрепата по линия на ФСП в този 

контекст. 

(11) Водата играе жизненоважна роля като ресурс за сигурността на хранителните, 

енергийните и икономическите системи. Това е ключов аспект и за осигуряване 

на устойчивостта на климата. С оглед на предизвикателствата, породени от 

въздействието на изменението на климата върху водните ресурси, следва да се 

насърчават допълнителни инвестиции в устойчивостта на водните ресурси. 

Наложително е да се подобри прилагането на законодателството за защита на 

водите и моретата и да се подобри водната ефективност, да се обърне внимание 

на недостига на вода и да се постигне напредък към една устойчива по 

отношение на водите Европа.  Това изисква важни инвестиции. Поради това е 

целесъобразно в новата специфична цел в рамките на цел на политиката 2 да се 

включи препратка към сигурен достъп до вода, устойчиво управление на водите 

и устойчивост на водните ресурси, така че да се даде възможност за основано на 

риска проактивно управление и повишена подготвеност. Установените във 

връзка с тази специфична цел специални приоритети следва да се ползват и от 

допълнително еднократно предварително финансиране в размер на 30 % от 

програмираните суми и възможността за ставка на съфинансиране в размер до 

100 %, за да се стимулират важни инвестиции в тази област. 

(12) Накрая, за да се повиши ефективността на инвестициите, е важно да се 

предостави възможност за плащане на разходите, свързани с осъществяването на 
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реформи, включително и когато тези разходи не са пряко свързани с 

изпълнението на инвестициите. 

(13) За да се даде възможност на държавите членки да извършат пълноценно 

препрограмиране в контекста на междинния преглед и да насочат ресурсите към 

тези нови стратегически приоритети на Съюза, следва да бъдат премахнати 

допълнителни ограничения. По отношение на изискванията за тематична 

концентрация е уместно да се позволи на държавите членки да отчитат сумите, 

програмирани за нови стратегически приоритети, включително тези, 

допринасящи за целите на STEP, към сумите, необходими за осигуряване на 

съответствие с изискванията за тематична концентрация. Това следва да бъде 

придружено от известна гъвкавост по отношение на изчисляването на 

съответния принос в областта на климата за ЕФРР и Кохезионния фонд, както е 

посочено в член 6 от Регламент (ЕС) 2021/1060, като същевременно се спазват 

общите изисквания по този член. Освен това, за да се ускори декарбонизацията 

на промишлеността, която е необходима за постигане на целите на Съюза в 

областта на климата, е необходимо да се предвиди възможност за финансиране 

по линия на ЕФРР на инвестиции, насочени към постигане на намаляване на 

емисиите на парникови газове, включително и от дейности, посочени в 

приложение I към Директива 2003/87/ЕО на Европейския парламент и на 

Съвета6, при условие че са получили печат за високи постижения. По същия 

начин, що се отнася до ФСП, условията за финансиране на такива инвестиции 

следва да бъдат опростени. Освен това, за да се осигури съгласуваност на 

подкрепата между финансирането, предоставено при пряко и споделено 

управление, операции, които вече са били оценени в контекста на пряко 

управлявани програми и са получили от Комисията „печат за суверенитет“, 

както е определено в член 4, параграф 1 от Регламент (ЕС) 2024/795, в покана за 

представяне на предложения съгласно Делегиран регламент (ЕС) 2019/856 на 

Комисията, не следва да подлежат на изключване по отношение на изкопаемите 

горива. Държавите членки следва да получат възможност и да внасят ресурси от 

ЕФРР и Кохезионния фонд в раздел „Държави членки“ на фонда InvestEU7, за да 

ги използват чрез финансовия инструмент InvestEU, посочен в [член 10а от 

Регламент (ЕС) 2021/523]. Накрая, за да се даде възможност за цялостно 

препрограмиране към новите стратегически приоритети в контекста на 

междинния преглед, държавите членки следва да се ползват от допълнително 

време, за да допълнят оценката на резултата от междинния преглед и 

представянето на свързаните изменения в програмата. Това следва да се прилага 

и по отношение на ресурсите по линия на ФСП, когато те са включени в 

програма заедно с ресурсите по линия на ЕФРР или Кохезионния фонд.   

(14) С оглед на по-общото ускоряване на изпълнението на програмите на политиката 

на сближаване и вливането на необходимите ликвидни средства за ключови 

инвестиции, които трябва да бъдат изпълнени, следва да се изплати 

допълнително еднократно предварително финансиране за ЕФРР и Кохезионния 

                                                 
6 Директива 2003/87/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 13 октомври 2003 г. за 

установяване на система за търговия с квоти за емисии на парникови газове в рамките на Съюза 

и за изменение на Директива 96/61/ЕО на Съвета (ОВ L 275, 25.10.2003 г., стр. 32, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dir/2003/87/oj). 
7 Регламент (ЕС) 2021/523 на Европейския парламент и на Съвета от 24 март 2021 г. за създаване 

на програмата InvestEU и за изменение на Регламент (ЕС) 2015/1017 (ОВ L 107, 26.3.2021 г., 

стр. 30, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/523/oj). 
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фонд за програми както по целта „Инвестиции за работни места и растеж“, така 

и по целта „Европейско териториално сътрудничество“ (Interreg), когато 

препрограмирането засяга значителен дял от общата програма. Процентът на 

предварително финансиране следва да бъде допълнително увеличен за някои 

програми по цел „Инвестиции за работни места и растеж“, обхващащи един или 

повече региони от ниво 2 по NUTS, граничещи с Русия, Беларус или Украйна, 

предвид неблагоприятното въздействие върху тези региони на руската агресивна 

война срещу Украйна. С цел да се стимулира повторното програмиране по 

отношение на ключови приоритети в контекста на междинния преглед, 

допълнителното предварително финансиране следва да бъде налично само 

когато е достигнат определен праг за преразпределяне на финансови ресурси 

към конкретни ключови приоритети в този контекст.  

(15) Освен това, за да се вземе предвид времето, необходимо за пренасочване на 

инвестициите в контекста на междинния преглед и за да се предостави 

възможност за най-доброто използване на наличните ресурси, следва да се 

извърши корекция на сроковете за допустимост на разходите, както и правилата 

за отмяна на бюджетни задължения за програмите, по които се извършва 

преразпределение на ресурси към стратегически приоритети в контекста на 

междинния преглед. Следва да е възможно и прилагането на максимална ставка 

на съфинансиране до 100 % по отношение на приоритети в програмите по цел 

„Инвестиции за работни места и растеж“, обхващащи един или повече региони 

от ниво 2 по NUTS, граничещи с Русия, Беларус или Украйна, предвид 

неблагоприятното въздействие върху тези региони на руската агресивна война 

срещу Украйна.  

(16) Междинният преглед следва също така да се използва за укрепване на ключовата 

роля на големите градове за постигане на много цели на Съюза, като се даде 

възможност на държавите членки да преразпределят финансови ресурси от 

ЕФРР за укрепване на Европейската инициатива за градовете, посочена в 

член 12 от Регламент (ЕС) 2021/1058. В допълнение, за да се улесни 

разгръщането на ключови иновативни действия, определени в рамките на 

Европейската инициатива за градовете, такива действия следва да се ползват от 

опростена процедура за подбор за подкрепа по програмите на политиката на 

сближаване. Освен това на държавите членки следва да бъде предоставена 

възможност да преразпределят ресурси от ЕФРР от своите програми по цел 

„Инвестиции за работни места и растеж“ към Инструмент за междурегионални 

инвестиции в иновации, посочен в член 13 от Регламент (ЕС) 2021/1058, за да се 

подобри гъвкавостта при използването на ресурсите. 

(17) С цел да се опрости предоставянето и да се ускорят инвестициите, е 

целесъобразно да се направят допълнителни целеви промени в регулаторната 

рамка, уреждаща използването на ФСП. По-специално възможността за 

опростена процедура за подбор за операции, получили печат за високи 

постижения, следва да попадне и в обхвата на ФСП. Освен това ограниченията 

за преразглеждане на целите следва да бъдат премахнати, за да се осигури 

необходимата гъвкавост в контекста на променящите се обстоятелства във 

връзка с изпълнението. 

(18) Доколкото целта на настоящия регламент, а именно пренасочване на инвестиции 

към приоритети от критично значение в контекста на междинния преглед и 

опростяване и ускоряване на осъществяването на политиката чрез изменение на 

регламенти (ЕС) 2021/1058 и (ЕС) 2021/1056, не може да бъде постигната 
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в достатъчна степен от държавите членки, а може да бъде постигната по-добре 

на равнището на Съюза, Съюзът може да приеме мерки в съответствие с 

принципа на субсидиарност, уреден в член 5 от Договора за Европейския съюз. 

В съответствие с принципа на пропорционалност, уреден в същия член, 

настоящият регламент не надхвърля необходимото за постигане на тази цел.  

(19) Поради това регламенти (ЕС) 2021/1058 и (ЕС) 2021/1056 следва да бъдат 

съответно изменени. 

(20) Като се има предвид спешната необходимост от подпомагане на важни 

инвестиции, предимно в отбранителни способности в контекста на оказващите 

натиск геополитически предизвикателства, настоящият регламент следва да 

влезе в сила в деня след публикуването му в Официален вестник на Европейския 

съюз, 

ПРИЕХА НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ: 

Член 1 

Регламент (ЕС) 2021/1058 се изменя, както следва: 

1) Член 3 се изменя, както следва: 

а) параграф 1 се изменя, както следва: 

i) в буква а) се добавя се следната точка vii): 

„vii) подобряване на промишления капацитет за насърчаване на двойната 

употреба, както и на отбранителните способности.“; 

ii) в буква б) точка v) се заменя със следното: 

„v) насърчаване на сигурния достъп до вода, устойчивото управление на 

водите и устойчивостта на водните ресурси;“;  

iii) добавят се следните точки xi) и xii):  

„xi) насърчаване на достъпа до жилищно настаняване на достъпни цени и 

свързаните с това реформи; 

xii) насърчаване на енергийните междусистемни връзки и свързаната 

преносна инфраструктура, както и разгръщането на инфраструктура за 

зареждане с електроенергия.“; 

iv) в буква в) се добавя следната точка iii):  

„iii) разработване на устойчива отбранителна инфраструктура или 

инфраструктура с двойна употреба за насърчаване на военната мобилност 

в Съюза.“; 

v) в буква г) се добавя следната точка vii): 

„vii) насърчаване на достъпа до жилищно настаняване на достъпни цени и 

свързаните с това реформи.“; 

vi) в буква д), първа алинея се добавя следната точка iii): 

„iii) насърчаване на интегрираното териториално развитие чрез достъп до 

жилищно настаняване на достъпни цени и развитие на свързани реформи 

във всички видове територии.“;  
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vii) в параграф 1 се добавя следната алинея: 

„Операциите, подпомагани в рамките на посочената в буква в), точка iii) 

специфична цел, са насочени основно, когато това е уместно, към един 

или повече от четирите приоритетни коридора за военна мобилност на 

ЕС, определени от държавите членки в приложение II към военните 

изисквания за военна мобилност в и извън ЕС, приети от Съвета на 

[18 март 2025 г. и с препратка ST 6728/25 ADD1]. Подпомаганите 

операции, които са част от тези коридори, отговарят на 

инфраструктурните изисквания, определени в актове за изпълнение въз 

основа на член 12, параграф 2 от Регламент (ЕС) 2021/1153.“;   

б) в параграф 1a първата и втората алинеи се заменят със следното: 

„Ресурсите по специфичната цел, посочена в параграф 1, буква а), 

точка vi) и буква б), точка ix), се програмират по специални приоритети, 

отговарящи на съответната цел на политиката. 

Комисията изплаща 30 % от разпределените средства за приоритетите, 

както е определено в решението за одобрение на изменението на 

програмата, като извънредно еднократно предварително финансиране в 

допълнение към годишното предварително финансиране за програмата, 

предвидено в член 90, параграфи 1 и 2 от Регламент (ЕС) 2021/1060 или в 

член 51, параграфи 2, 3 и 4 от Регламент (ЕС) 2021/1059 не Европейския 

парламент и на Съвета*. Това извънредно предварително финансиране се 

изплаща, при условие че изменението на програмата бъде представено на 

Комисията до 31 декември 2025 г. То се изплаща в срок от 60 дни от 

приемането на решението на Комисията за одобрение на изменението на 

програмата. 

_______ 

* Регламент (ЕС) 2021/1059 на Европейския парламент и на Съвета от 

24 юни 2021 г. относно специалните разпоредби за цел „Европейско 

териториално сътрудничество“ (Interreg), подкрепяна от Европейския 

фонд за регионално развитие и инструменти за външно финансиране (ОВ 

L 231, 30.6.2021 г., стр. 94, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/1059/oj).“; 

в) вмъква се следният параграф 1в:  

„1в. „Ресурсите по специфичните цели, посочени в параграф 1, буква а), 

точка vii), буква б), точки v), xi) и xii), буква в), точка iii), буква г), 

точка vii) и буква д), точка iii), се програмират по специални приоритети, 

отговарящи на съответната цел на политиката.  

Комисията изплаща 30 % от разпределените средства за тези приоритети, 

както е определено в решението за одобрение на изменението на 

програмата, като извънредно еднократно предварително финансиране в 

допълнение към годишното предварително финансиране за програмата, 

предвидено в член 90, параграфи 1 и 2 от Регламент (ЕС) 2021/1060. Това 

извънредно предварително финансиране се изплаща, при условие че 

изменението на програмата бъде представено на Комисията до 

31 декември 2025 г. То се изплаща в срок от 60 дни от приемането на 

решението на Комисията за одобрение на изменението на програмата. 
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В съответствие с член 90, параграф 5 от Регламент (ЕС) 2021/1060 сумата, 

изплатена като извънредно предварително финансиране, се уравнява в 

сметките на Комисията най-късно с последната счетоводна година. 

В съответствие с член 90, параграф 6 от Регламент (ЕС) 2021/1060 всички 

лихви, получени от извънредното предварително финансиране, се 

използват за съответната програма по същия начин като средствата от 

ЕФРР и се включват в отчетите за последната счетоводна година. 

В съответствие с член 97, параграф 1 от Регламент (ЕС) 2021/1060 

извънредното предварително финансиране не се спира. 

В съответствие с член 105, параграф 1 от Регламент (ЕС) 2021/1060 

предварителното финансиране, което се взема предвид с цел изчисляване 

на суми за отмяна, включва изплатеното извънредно предварително 

финансиране. 

Чрез дерогация от член 112 от Регламент (ЕС) 2021/1060 максималната 

ставка на съфинансиране за специални приоритети, определени в 

подкрепа на специфичните цели по параграф 1, буква а), точка vii), 

буква б), точки v), xi) и xii), буква в), точка iii), буква г), точка vii) и 

буква д), точка iii) от настоящия член, е 100 %.“; 

г) параграф 3 се заменя със следното: 

„3) Кохезионният фонд подкрепя ЦП 2 и 3, включително специфичните 

цели по параграф 1, буква б), точки x), xi) и xii) и буква в), точка iii) от 

настоящия член, доколкото такава подкрепа е в съответствие с обхвата на 

подкрепата, определена в членове 6 и 7.“; 

д) в параграф 4, първа алинея се добавя следната буква г): 

„г) принос към изпълнението на реформите.“. 

2) В член 4 параграф 10 се заменя със следното:  

„10. Изискванията за тематична концентрация, посочени в параграф 6 от 

настоящия член, се спазват през целия програмен период, включително когато 

разпределените ресурси по ЕФРР се прехвърлят между приоритетите по една 

програма или между програми и по време на междинния преглед в 

съответствие с член 18 от Регламент (ЕС) 2021/1060. Когато държава членка 

подаде искане за изменение на програма в съответствие с член 24 от 

Регламент (ЕС) 2021/1060, сумите, програмирани за специфичните цели, 

посочени в параграф 1, буква а), точка vi) и буква б), точка ix) от настоящия 

член, както и за специфичните цели, посочени в параграф 1, буква а), точка vii), 

буква б), точки v), xi) и xii), буква в), точка iii), буква г), точка vii) и буква д), 

точка iii) от настоящия член, могат да бъдат отчетени или към сумите, 

изисквани за ЦП 1 или за ЦП 2, или да бъдат разделени между двете.“.  

3) Член 5 се изменя, както следва: 

а) параграф 2 се изменя, както следва:  

i) първата алинея се изменя, както следва: 

1) буква д) се заменя със следното: 

„д) когато допринасят за постигането на специфичните цели по ЦП 1, 

посочени в член 3, параграф 1, буква a), точка vi) и буква a), точка vii) от 
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настоящия регламент, или за специфичната цел по ЦП 2, посочена в 

член 3, параграф 1, буква б), точка ix) от настоящия регламент;“; 

2) добавя се следната буква е):  

„е) когато допринасят за важен проект от общоевропейски интерес, 

одобрен от Комисията съгласно член 107, параграф 3, буква б) от 

Договора за функционирането на Европейския съюз (ДФЕС) и съгласно 

Съобщение C(2021) 8481, като същевременно се запазва акцентът върху 

МСП;“; 

3) добавя се следната буква ж): 

„ж) когато улесняват приспособяването на промишлеността, свързано с 

декарбонизацията на производствените процеси и продукти.“; 

ii) втора алинея се заличава; 

б) добавят се следните параграфи 10 и 11:  

„10. В допълнение към възможностите, посочени в член 14 от 

Регламент (ЕС) 2021/1060, държавите членки могат, със съгласието на 

съответните управляващи органи, да разпределят ресурси от ЕФРР и 

Кохезионния фонд към раздел „Държави членки“ на фонда InvestEU, за да ги 

разгърнат чрез финансовия инструмент InvestEU, който ще бъде посочен в 

[член 10а от Регламент (ЕС) 2021/523 на Европейския парламент и на Съвета]*. 

Тези вноски подлежат на процедурите, посочени в член 14 от 

Регламент (ЕС) 2021/1060, и се отчитат към таваните, определени в посочения 

член. Ресурсите, генерирани от или дължащи се на сумите, внесени като 

принос във финансовия инструмент InvestEU в съответствие с член 14 от 

Регламент (ЕС) 2021/1060, се предоставят на държавата членка в съответствие 

със споразумение за финансов принос и се използват за подкрепа по същата 

цел или цели под формата на финансови инструменти или бюджетни гаранции. 

11. В допълнение към възможностите, определени в член 73, параграф 4 от 

Регламент (ЕС) 2021/1060, за проекти, включени пряко във важен проект от 

общоевропейски интерес, одобрен от Комисията съгласно член 107, 

параграф 3, буква б) от ДФЕС и съгласно Съобщение C(2021) 8481, 

управляващият орган може да реши да предостави подкрепа пряко от ЕФРР, 

ако тези операции отговарят на изискванията, определени в член 73, 

параграф 2, букви а), б) и ж) от Регламент (ЕС) 2021/1060.  

______ 

* Регламент (ЕС) 2021/523 на Европейския парламент и на Съвета от 

24 март 2021 г. за създаване на програмата InvestEU и за изменение на 

Регламент (ЕС) 2015/1017 (ОВ L 107, 26.3.2021 г., стр. 30, ELI: (ОВ L 107, 

26.3.2021 г., стр. 30, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/523/oj).“. 

4) В член 7 параграф 1 се изменя, както следва: 

а) буква б) се изменя, както следва: 

„б) инвестиции за постигане на намаляване на емисиите на парникови 

газове от дейности, посочени в приложение I към Директива 2003/87/ЕО, 

с изключение на тези, които са получили печат за високи постижения, 

както е определено в член 2, точка 45 от Регламент (ЕС) 2021/1060;“; 
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б) в буква з) се добавя следната точка iv): 

„iv) инвестиции в операции, получили печат за суверенитет съгласно 

член 4, параграф 1 от Регламент (ЕС) 2024/795 в покана за представяне на 

предложения съгласно Делегиран регламент (ЕС) 2019/856 на 

Комисията.“. 

5) Вмъква се следният член 7а: 

„Член 7а 

Специфични разпоредби, свързани с междинния преглед и свързаните с него 

възможности за гъвкавост 

1. През 2026 г. Комисията ще изплати 4,5 % от общата подкрепа по линия на 

ЕФРР и Кохезионния фонд, както е посочено в решението за одобряване на 

изменението на програмата, под формата на допълнително еднократно 

предварително финансиране. Този процент на еднократно предварително 

финансиране се увеличава до 9,5 % за програмите по цел „Инвестиции за 

работни места и растеж“, обхващащи един или повече региони по NUTS2, 

граничещи с Русия, Беларус или Украйна, при условие че програмата не 

обхваща цялата територия на държавата членка. Когато в дадена държава 

членка региони от ниво 2 по NUTS, граничещи с Русия, Беларус или Украйна, 

са включени извънредно в програми, обхващащи цялата територия на 

въпросната държава членка, посоченото в настоящия параграф увеличено 

предварително финансиране се прилага по отношение на тези програми. 

Посоченото в първа алинея от настоящия параграф допълнително 

предварително финансиране се прилага само когато са одобрени изменения на 

програмата за преразпределяне на най-малко 15 % от финансовите ресурси по 

програмата към един или повече специални приоритети, установени за 

специфичните цели, посочени в член 3, параграф 1, буква а), точки vi) и vii), 

буква б), точки v), ix), xi), xii), буква в), точка iii), буква г), точка vii) и буква д), 

точка iii) от настоящия регламент в контекста на междинния преглед, при 

условие че изменението на програмата е представено до 31 декември 2025 г. 

Дължимото на държавата членка предварително финансиране, което произтича 

от изменения на програмата в резултат на преразпределяне към приоритетите, 

посочени във втора алинея, се отчита като плащания, извършени през 2025 г. за 

целите на изчисляването на сумите, които трябва да бъдат отменени в 

съответствие с член 105 от Регламент (ЕС) 2021/1060, при условие че искането 

за изменение на програмата е подадено през 2025 г. 

2. Чрез дерогация от член 63, параграф 2 и член 105, параграф 2 от 

Регламент (ЕС) 2021/1060 срокът за допустимостта на разходите, за 

възстановяването на разходите, както и за отмяната на бюджетни задължения е 

31 декември 2030 г. Тази дерогация се прилага само когато са одобрени 

изменения на програмата за преразпределяне на най-малко 15 % от 

финансовите ресурси по програмата към един или повече специални 

приоритети, установени за специфичните цели, посочени в член 3, параграф 1, 

буква а), точки vi) и vii), буква б), точки v), ix), xi), xii), буква в), точка iii), 

буква г), точка vii) и буква д), точка iii) от настоящия регламент в контекста на 

междинния преглед. 
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3. В искания за изменения на програмата в съответствие с член 24 от 

Регламент (ЕС) 2021/1060 държавите членки може да поискат преразпределяне 

на ресурсите от ЕФРР, програмирани по целта „Инвестиции за работни места и 

растеж“, към Европейската инициатива за градовете и към инструментите за 

междурегионални инвестиции в иновации, посочени съответно в членове 12 и 

13 от настоящия регламент. Разпределените ресурси се използват в полза на 

съответната държава членка. Тези разпределени средства не представляват 

прехвърляния по смисъла на член 26 от Регламент (ЕС) 2021/1060.  

4. Чрез дерогация от член 112 от Регламент (ЕС) 2021/1060 максималната 

ставка на съфинансиране за приоритети в програмите по цел „Инвестиции за 

работни места и растеж“, обхващащи един или повече региони от ниво 2 по 

NUTS, граничещи с Русия, Беларус или Украйна, е в размер на 100 %. По-

високата ставка на съфинансиране не се прилага за програми, обхващащи 

цялата територия на съответната държава членка, освен ако тези региони не са 

включени само в програми, обхващащи цялата територия на посочената 

държава членка. Дерогацията се прилага само когато са одобрени 

преразпределения на най-малко 15 % от финансовите ресурси по програмата 

към един или повече специални приоритети, установени за специфичните цели, 

посочени в член 3, параграф 1, буква а), точки vi) и vii), буква б), точки v), ix), 

xi), xii), буква в), точка iii), буква г), точка vii) и буква д), точка iii) от 

настоящия регламент в контекста на междинния преглед, при условие че 

изменението на програмата е представено до 31 декември 2025 г. 

5. В срок от 2 месеца от влизането в сила на Регламент (ЕС) XXXX/XXXX 

[настоящия регламент] в допълнение към оценката за всяка програма относно 

резултата от междинния преглед, която трябва да бъде представена в 

съответствие с член 18, параграф 2 от Регламент (ЕС) 2021/1060, държавите 

членки могат да представят отново допълнителна оценка, както и свързани 

искания за изменения на програмата, като вземат предвид специфичните цели, 

въведени с Регламент (ЕС) XXXX/XXXX [настоящия регламент]. Прилагат се 

сроковете, определени в член 18, параграф 3 от Регламент (ЕС) 2021/1060. 

6. Когато приносът в областта на климата, посочен в член 6, параграф 1 от 

Регламент (ЕС) 2021/1060 за Кохезионния фонд, би надхвърлил целта от 37 % 

от общите разпределени за него средства, сумата, надвишаваща тази цел, може 

да бъде взета предвид при изчисляване на приноса в областта на климата на 

ЕФРР с цел постигане на целта от 30 % от общите разпределени за него 

средства. Сумите, надвишаващи целта на ЕФРР за принос в областта на 

климата в размер на 30 % от общите разпределени за него средства, могат да 

бъдат взети предвид при изчисляването на приноса на Кохезионния фонд в 

областта на климата.“.  

6) В член 12 се добавя следният параграф 4: 

„4. Иновативни дейности, които са оценени в рамките на покана за представяне 

на предложения по Европейската инициатива за градовете и отговарят на 

минималните изисквания за качество на тази покана, но не могат да бъдат 

финансирани по тази покана за представяне на предложения поради бюджетни 

ограничения, могат да получат печат за високи постижения от Комисията. 

За целите на Печата за високи постижения Европейската инициатива за 

градовете се счита за друг източник на Съюза, различен от програмите, 

изпълнени и изготвени в съответствие с член 7 от Регламент (ЕС) 2021/1060.“.  
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7) В приложение I таблица 1 се изменя, както следва: 

а) в цел на политиката 1 се добавя следният ред: 

 

 

„vii) подобряване на 

промишления 

капацитет за 

насърчаване на 

двойната употреба, 

както и на 

отбранителните 

способности 

Всеки посочен RCO за 

специфични цели i), iii) 

RCO128 — Подкрепяни 

предприятия, свързани 

предимно с 

насърчаване на 

двойната употреба и 

отбранителните 

способности (RearmEU) 

—  

-  предприятия 

Всеки 

посочен 

RCR за 

специфични 

цели i), iii)“  

 

б) в цел на политиката 2 редът за специфична цел v) се заменя със следното: 

 

 

„v) насърчаване на 

сигурния достъп до 

вода, устойчивото 

управление на 

водите и 

устойчивостта на 

водните ресурси  

RCO30 — 

Дължина на нови 

или 

модернизирани 

тръби за 

разпределителните 

системи за 

обществено 

водоснабдяване — 

km 

RCO31 — 

Дължина на нови 

или 

модернизирани 

тръби за 

обществената 

мрежа за събиране 

на отпадъчни води 

— km 

RCO32 — Нов или 

подобрен 

капацитет за 

пречистване на 

отпадъчните води 

— еквивалент 

жители 

RCR41 — Жители, 

свързани към 

подобрено 

обществено 

водоснабдяване — 

лица 

RCR42 — Жители, 

свързани към поне 

вторично 

пречистване на 

отпадъчни води — 

лица 

RCR43 — Загуби 

на вода в 

разпределителните 

системи за 

обществено 

водоснабдяване — 

кубични метра за 

година“ 

в) в цел на политиката 2 се добавят следните редове: 
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„xi) насърчаване на 

достъпа до 

жилищно 

настаняване на 

достъпни цени и 

свързаните с това 

реформи 

RCO18 — 

Жилища на 

достъпни цени с 

подобрени 

енергийни 

характеристики 

— жилища 

RCO65 — 

Капацитет на 

ново или 

модернизирано 

социално 

жилищно 

настаняване на 

достъпни цени — 

лица 

RCO130 — 

Реформи, 

свързани със 

социално 

жилищно 

настаняване на 

достъпни цени — 

брой 

RCR26 — Годишно 

първично 

енергийно 

потребление (от 

което: жилища на 

достъпни цени, 

обществени сгради, 

предприятия, други) 

— MWh годишно 

RCR29 — Очаквани 

емисии на 

парникови газове — 

тона еквивалент на 

CO2 годишно  

RCR67 — Годишни 

ползватели на ново 

или модернизирано 

социално жилищно 

настаняване на 

достъпни цени — 

ползватели годишно 

 

 

xii) насърчаване на 

енергийните 

междусистемни 

връзки и свързаната 

преносна 

инфраструктура, 

както и 

разгръщането на 

инфраструктура за 

зареждане с 

електроенергия 

RCO 59 — 

Инфраструктура 

за алтернативни 

горива (точки за 

зареждане/зарядни 

точки) 

RCO 131— 

Енергопреносни 

мрежови линии и 

междусистемни 

връзки — 

новопостроени 

или подобрени“ 

 

 

г) в цел на политиката 3 се добавя следният ред: 

 

 
„iii) разработване на 

устойчива 

отбранителна 

инфраструктура или 

инфраструктура с 

двойна употреба за 

насърчаване на 

Всеки посочен 

RCO за 

специфични 

цели i), iii)  

RCO129 — 

Инфраструктура, 

адаптирана към 

Всеки посочен 

RCR за 

специфични 

цели i), ii)“ 
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военната мобилност 

на Съюза 

изискванията за 

военна 

мобилност  

 

д) в цел на политиката 4 се добавя следният ред: 

 

 

„vii) насърчаване на 

достъпа до 

жилищно 

настаняване на 

достъпни цени и 

свързаните с това 

реформи 

RCO18 — 

Жилища с 

подобрени 

енергийни 

характеристики 

— жилища 

RCO65 — 

Капацитет на 

ново или 

модернизирано 

социално 

жилищно 

настаняване на 

достъпни цени 

— лица 

RCO130 — 

Реформи, 

свързани със 

социално 

жилищно 

настаняване на 

достъпни цени 

— брой 

RCR26 — Годишно 

първично енергийно 

потребление (от 

което: жилища, 

обществени сгради, 

предприятия, други) 

— MWh годишно 

RCR29 — Очаквани 

емисии на парникови 

газове — тона 

еквивалент на 

CO2 годишно  

RCR67 — Годишни 

ползватели на ново 

или модернизирано 

социално жилищно 

настаняване на 

достъпни цени — 

ползватели годишно“ 

 

 

е) в цел на политиката 5 се добавя следният ред: 

 

 

„iii) насърчаване на 

интегрираното 

териториално 

развитие чрез 

достъп до жилищно 

настаняване на 

достъпни цени и 

развитие на 

свързани реформи 

във всички видове 

територии 

RCO18 — 

Жилища с 

подобрени 

енергийни 

характеристики 

— жилища 

RCO65 — 

Капацитет на 

ново или 

модернизирано 

социално 

жилищно 

настаняване на 

достъпни цени 

RCR26 — Годишно 

първично енергийно 

потребление (от 

което: жилища, 

обществени сгради, 

предприятия, други) 

— MWh годишно 

RCR29 — Очаквани 

емисии на парникови 

газове — тона 

еквивалент на 

CO2 годишно  

RCR67 — Годишни 

ползватели на ново 



 

BG 31  BG 

— лица 

RCO130 — 

Реформи, 

свързани със 

социално 

жилищно 

настаняване на 

достъпни цени 

— брой 

или модернизирано 

социално жилищно 

настаняване на 

достъпни цени — 

ползватели годишно“ 

 

 

Член 2 

Регламент (ЕС) 2021/1056 се изменя, както следва: 

1) Член 8, параграф 2 се изменя, както следва: 

а) в първа алинея се добавя следната буква п): 

„п) насърчаване на достъпа до жилищно настаняване на достъпни цени и 

свързаните с това реформи.“; 

б) четвърта алинея се заменя със следното: 

„ФСП може също така да осигурява подкрепа за продуктивни инвестиции 

в предприятия, различни от МСП, като същевременно се запазва акцентът 

върху МСП, независимо от това дали е извършен анализът на пропуските 

в съответствие с член 11, параграф 2, буква з) от настоящия регламент и 

независимо от неговия резултат. Такива инвестиции са допустими само 

когато не водят до преместване по смисъла на член 2, точка 27 от 

Регламент (ЕС) 2021/1060. Предоставянето на такава подкрепа не изисква 

преразглеждане на териториалния план за справедлив преход, когато 

такова преразглеждане ще бъде свързано единствено с анализа на 

пропуските. В процеса на подбор се вземат предвид чиракуването и 

работните места, образованието или обучението за нови умения.“; 

в) добавя се следната алинея: 

„За операции, получили печат за високи постижения, както е определено 

в член 2, точка 45 от Регламент (ЕС) 2021/1060, и за проекти, включени 

пряко във важен проект от общоевропейски интерес, одобрен от 

Комисията съгласно член 107, параграф 3, буква б) от ДФЕС и съгласно 

Съобщение C(2021) 848, управляващият орган може да реши да 

предостави подкрепа пряко от ФСП, ако тези операции допринасят за 

специфичната цел, както е посочено в член 2 от настоящия регламент, и 

допринасят за изпълнението на териториалните планове за справедлив 

преход.“. 

2) В член 9 буква г) се заменя със следното: 

„г) инвестиции, свързани с производството, преработката, превоза, 

разпространението, съхранението или изгарянето на изкопаеми горива, с 

изключение на инвестиции в операции, получили печат за високи постижения 

съгласно член 4, параграф 1 от Регламент (ЕС) 2024/795 в покана за 
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представяне на предложения съгласно Делегиран регламент (ЕС) 2019/856 на 

Комисията.“. 

3) В член 10 се добавя следният параграф: 

„4. Когато ресурсите по линия на ФСП са програмирани като приоритети в 

рамките на програма, която включва ресурси и по линия на ЕФРР или 

Кохезионния фонд, в срок от 2 месеца от влизането в сила на 

Регламент (ЕС) XXXX/XXXX [настоящия регламент] в допълнение към 

оценката за всяка програма относно резултата от междинния преглед, която 

трябва да бъде представена в съответствие с член 18, параграф 2 от 

Регламент (ЕС) 2021/1060, държавите членки могат да представят отново 

допълнителна оценка, както и свързани искания за изменения на програмата, 

като вземат предвид специфичните цели, въведени с 

Регламент (ЕС) XXXX/XXXX [настоящия регламент]. Прилагат се сроковете, 

определени в член 18, параграф 3 от Регламент (ЕС) 2021/1060. 

Когато такава програма се ползва от удължен срок за допустимост на 

разходите, за възстановяване на разходите, както и за отмяна на бюджетни 

задължения в съответствие с член 7а от Регламент (ЕС) 2021/1058, това 

удължаване се прилага и за ресурсите по линия на ФСП.“. 

4) В член 11, параграф 2 буква и) се заменя със следното: 

„и) когато подкрепата се предоставя за инвестиции, насочени към намаляване 

на емисиите на парникови газове от дейности, посочени в приложение I към 

Директива 2003/87/ЕО — списък на операциите, за които се предоставя 

подкрепа, и обосновка, че те допринасят за прехода към неутрална по 

отношение на климата икономика и водят до намаляване на емисиите на 

парникови газове под съответните параметри, установени за безплатното 

разпределение на квоти съгласно Директива 2003/87/ЕО, и при условие че 

посочените операции са необходими за защитата на значителен брой работни 

места;“.  

5) В член 12, параграф 2 третото изречение се заличава. 

Член 3 

Настоящият регламент влиза в сила в [деня] след деня на публикуването му в 

Официален вестник на Европейския съюз. 

Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във всички 

държави членки. 

Съставено в Страсбург на […] година. 

За Европейския парламент За Съвета 

Председател Председател 
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1. РАМКА НА ПРЕДЛОЖЕНИЕТО/ИНИЦИАТИВАТА  

1.1. Наименование на предложението/инициативата 

РЕГЛАМЕНТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ ПАРЛАМЕНТ И НА СЪВЕТА за 

изменение на Регламент 2021/1056 и Регламент 2021/1058 […] 

1.2. Съответни области на политиката  

Политика на сближаване: Европейски фонд за регионално развитие (ЕФРР), 

Кохезионен фонд (КФ) и Фонд за справедлив преход (ФСП) 

1.3. Цели 

1.3.1. Общи цели 

Фондовете на политиката на сближаване и ФСП осигуряват финансиране в 

подкрепа на хармоничното развитие на ЕС чрез действия, които водят до 

укрепване на неговото икономическо, социално и териториално сближаване.  

В подкрепа на тази основна цел фондовете допринасят и за постигане на 

напредък в ключови цели на политиката, включително укрепване на 

цялостната конкурентоспособност и стратегическата автономност на ЕС, както 

и за справяне с предизвикателствата и възможностите, които са свързани с 

екологичния, цифровия и социалния преход. 

1.3.2. Специфични цели 

Специфична цел № 1 

Ускоряване на изпълнението на програмите на политиката на сближаване за 

периода 2021—2027 г. чрез повишаване на гъвкавостта и осигуряване на 

области за опростяване на използването на фондовете на политиката на 

сближаване.  

 

Специфична цел № 2  

Предоставяне на подкрепа от фондовете на политиката на сближаване по 

програмите за периода 2021—2027 г. за инвестиции, свързани с отбраната, като 

незабавна реакция на последните геополитически събития чрез предоставяне 

на допълнителни възможности за държавите членки за увеличаване на 

инвестициите в сектора на отбраната и за подобряване на производствения 

капацитет и устойчивата инфраструктура с двойно предназначение.  

Изтъкване на значението на справянето с жилищната криза чрез създаване на 

стимули в регулаторната рамка за периода 2021—2027 г. за инвестиции в 

жилищно настаняване на достъпни цени.  

Подчертаване на стратегическото значение на сигурния достъп до вода и 

устойчивото и надеждно управление на водите чрез създаване на стимули в 

регулаторната рамка за 2021—2027 г. за инвестиции в съответните проекти.  

Преодоляване на специфичните териториални предизвикателства пред 

регионите, граничещи с Украйна, Русия и Беларус. 
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1.3.3. Очаквани резултати и отражение 

Да се посочи въздействието, което предложението/инициативата следва да окаже по 

отношение на целевите бенефициери/групи. 

Специфична цел № 1  

Оптимизиране на използването на ресурсите, разпределени за ЕФРР и 

Кохезионния фонд по МФР за 2021—2027 г., и ресурсите, разпределени за 

Фонда за справедлив преход по МФР за 2021—2027 г. и инструмента на 

Европейския съюз за възстановяване (NGEU) за определените в регламентите 

цели на политиката.  

 

Специфична цел № 2  

Увеличаване на производствения капацитет на предприятията в сектора на 

отбраната и адаптирането на критичната инфраструктура за мобилност към 

нововъзникващите предизвикателства в областта на отбраната за критичната 

инфраструктура за мобилност.  

Увеличаване на подкрепата за преодоляване на специфичните 

предизвикателства пред регионите, граничещи с Русия, Беларус и Украйна. 

Усвояване на инвестиции в подкрепа на конкурентоспособността на ЕС. 

Усвояване на инвестиции в проекти за строителство и саниране при жилищно 

настаняване на достъпни цени.  

Усвояване на инвестиции в проекти, с които се повишава устойчивостта на 

водните ресурси на ЕС и се подобрява устойчивото управление на водите.  

 

1.3.4. Показатели за изпълнението 

Посочете показателите за проследяване на напредъка и на постиженията. 

Специфична цел № 1  

Финансови данни за сумите, свързани с операциите, избрани и изпълнени от 

държавите членки, и за плащанията, извършени от бюджета на ЕС към 

държавите членки.  

 

Специфична цел № 2  

Общ показател за крайния продукт 128 — Брой подкрепяни предприятия, 

свързани предимно с насърчаване на отбранителните способности (RearmEU) 

— брой предприятия  

Общ показател за крайния продукт 129 — Пътни и железопътни мостове, 

построени или модернизирани за двойна употреба — брой  

Общ показател за крайния продукт 65 — Капацитет на нови или 

модернизирани места за социално жилищно настаняване — брой лица  

Общ показател за крайния продукт 43 — Загуби на вода в разпределителните 

системи за обществено водоснабдяване — кубични метра за година  
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1.4. Предложението/инициативата е във връзка с:  

◻ ново действие  

🗹 ново действие след пилотен проект/подготвително действие8  

◻ продължаване на съществуващо действие  

◻ сливане или пренасочване на едно или няколко действия към друго/ново 

действие 

1.5. Мотиви за предложението/инициативата  

1.5.1. Изисквания, които трябва да бъдат изпълнени в краткосрочна или 

дългосрочна перспектива, включително подробен график за изпълнението на 

инициативата 

Неотдавнашните икономически и геополитически събития изведоха на преден 

план важни приоритети, които изискват значителни инвестиции. Политиката на 

сближаване предоставя стабилна рамка за такива инвестиции и конкретните 

инвестиции в обхвата на това изменение вече са възможни до голяма степен 

съгласно настоящата правна рамка, с която се уреждат фондовете. Ето защо те 

вече са в съответствие с общата цел за укрепване на икономическото, 

социалното и териториалното сближаване. Трябва обаче да се увеличат 

темпото и обемът на инвестициите. Текущият междинен преглед на 

програмите на политиката на сближаване за периода 2021—2027 г. предоставя 

ключова възможност да се оцени начинът, по който тези програми могат да 

спомогнат за постигането на целите на политиката. Поради това с настоящото 

изменение се създават стимули и гъвкавост, така че да се позволи на държавите 

членки да съсредоточат повече средства от МФР към тези приоритети в 

рамките на относително кратък период от време. 

1.5.2. Добавена стойност от участието на ЕС (може да е в резултат от различни 

фактори, например ползи по отношение на координацията, правна сигурност, 

по-добра ефективност или взаимно допълване). За целите на този раздел 

„добавена стойност от участието на ЕС“ е стойността, която е резултат 

от действието на равнище ЕС и е допълнителна спрямо стойността, която 

би била създадена само от отделните държави членки. 

Общо:  

целта на изменението е да се позволи на държавите членки да насочат 

необходимото финансиране по линия на политиката на сближаване към 

инвестиции в области на политиката, които са определени като приоритетни, и 

да се поддържат и укрепват икономическото, социалното и териториалното 

сближаване на ЕС.   

Специфична цел 1:  

финансирането по линия на политиката на сближаване е от жизненоважно 

значение за икономическата стабилност, справедливостта и интеграцията в ЕС. 

То играе основна роля за намаляване на регионалните различия и осигуряване 

на балансирано развитие във всички държави членки. С него се гарантира, че 

всички региони разполагат с ресурси за растеж, иновации и адаптиране към 

                                                 
8 Съгласно член 58, параграф 2, буква а) или б) от Финансовия регламент. 
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бъдещи предизвикателства, като същевременно се насърчава солидарността в 

целия ЕС. Поддържането и ускоряването на потока от средства към държавите 

членки от бюджета на ЕС е от съществено значение за осигуряване на 

необходимото равнище на публично финансиране в държавите членки и за 

постигане на целите за сближаване, залегнали в Договора.  

Специфична цел 2  

Отбрана: във Версайската декларация от март 2022 г., както и в съобщенията 

JOIN(2022) 24 и COM(2022) 60 вече беше посочена необходимостта ЕС да 

засили собствената си подготвеност, капацитет и устойчивост, за да защити по-

добре своите граждани. Бързо развиващият се геополитически контекст през 

последните месеци подчерта необходимостта от засилване на усилията. В 

заключенията си от 6 март 2025 г. Европейският съвет подчертава, че „Европа 

трябва да стане по-независима, по-отговорна за собствената си отбрана и по-

добре подготвена да действа и да се справя самостоятелно с непосредствените 

и бъдещите предизвикателства и заплахи с подход при 360°“. За тази цел ЕС 

ще ускори мобилизирането на необходимите инструменти и финансиране. 

Европейският съвет „призовава Комисията да предложи допълнителни 

източници на финансиране за отбраната на равнището на ЕС, включително 

чрез допълнителни възможности и стимули, предлагани на всички държави 

членки, въз основа на принципите на обективност, недискриминация и равно 

третиране на държавите членки, при използването на техните текущи средства 

по съответните програми за финансиране от ЕС, и бързо да представи 

съответните предложения“.  

Конкурентоспособност: през последните години Съюзът води курс на 

засилване на конкурентоспособността и устойчивостта в стратегически сектори 

и намаляване на зависимостта на европейската икономика чрез екологичната и 

цифровата трансформация. С Регламента за STEP вече са въведени по-големи 

възможности за подкрепа на стратегически технологии и сектори от критично 

значение чрез използването на фондовете на политиката на сближаване. С 

предложението се осигурява допълнителен стимул за използване на мащаба на 

ЕС за инвестиране в области, важни за бъдещата конкурентоспособност на ЕС. 

Жилищно настаняване на достъпни цени: неотдавнашната криза във връзка с 

издръжката на живота изостри дългогодишния проблем с достъпността на 

жилищното настаняване в ЕС. Общата тенденция може да се наблюдава във 

всички държави членки и в политическите насоки се признава, че това оказва 

натиск върху сближаването. За тази цел в рамките на Комисията беше 

създадена работна група, а Европейският парламент създаде специална 

комисия относно жилищната криза. В очакване и в съответствие с общата цел 

на европейския план за жилищно настаняване на достъпни цени междинният 

преглед на програмите на политиката на сближаване предоставя възможност да 

се подчертае значението на устойчивостта на водните ресурси и да се създадат 

стимули, които биха позволили на държавите членки да насочат част от 

средствата си за политиката на сближаване към мерки, които подкрепят 

жилищното настаняване на достъпни цени.  

Енергийни междусистемни връзки и свързаната с тях преносна инфраструктура 

и инфраструктура за зареждане с електроенергия: подобряването на 

енергийната сигурност и интеграцията, намаляването на зависимостта от 

изкопаемите горива и укрепването на енергийната независимост са от 
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решаващо значение за ЕС с оглед на подкрепа на една устойчива и надеждна 

енергийна система. По линия на политиката на сближаване вече се инвестира в 

разработването на интелигентни енергийни системи и в разгръщането на 

инфраструктура за зареждане с електроенергия в подкрепа на електрическата 

мобилност. 

С цел обаче да се ускорят инвестиционните усилия в тази област и да се 

постигне по-голяма трансгранична енергийна интеграция, е важно да се 

осигурят конкретни стимули за насърчаване на енергийните междусистемни 

връзки и свързаната с тях преносна инфраструктура, както и разгръщането на 

инфраструктура за зареждане с електроенергия в подкрепа на електрическата 

мобилност.  

Достъп до вода и управление на водите: въпреки всеобхватната правна рамка 

на ЕС за опазване и устойчиво управление на водните ресурси структурното 

лошо управление на водите доведе до продължаващото влошаване и 

замърсяване на тези екосистеми, свързани с ресурсите и водите, включително 

крайбрежните и морските екосистеми. През последните 5 години 

наводненията, продължителните суши и недостиг на вода засегнаха все повече 

райони на ЕС, като поради изменението на климата, замърсяването и загубата 

на биологично разнообразие стават все по-остри. Трансграничният характер на 

предизвикателствата, свързани с водите, техният междусекторен характер и 

значението им за изпълнението на политиките и законодателството на ЕС в 

различните области предоставят ясна основа за европейска стратегия за 

устойчивостта на въздействие на водните ресурси. В очакване на стратегията 

междинният преглед на програмите на политиката на сближаване предоставя 

възможност за насочване на необходимото финансиране към проекти, които са 

ориентирани към сигурността на достъпа, устойчивото управление на водите и 

устойчивостта на водните ресурси. 

1.5.3. Изводи от подобен опит в миналото 

Неотдавнашните изменения на регламентите за периодите 2014—2020 г. и 

2021—2027 г. в контекста на кризата с COVID-19, военната агресия на Русия в 

Украйна, енергийната криза и конкурентоспособността (STEP) доведоха до 

значително усвояване на средства за подкрепа на съответните инвестиции. 

1.5.4. Съвместимост с многогодишната финансова рамка и евентуални синергии с 

други подходящи инструменти 

С изменението не се променят съществуващите разпределени средства по 

линия на политиката на сближаване и се цели да се помогне за ускоряване на 

инвестициите на фондовете по ефикасен и ефективен начин. 

1.5.5. Оценка на различните налични варианти за финансиране, включително 

възможностите за преразпределяне на средства 

С изменението не се променя основната структура на съществуващата 

регулаторна рамка на политиката на сближаване, нито се променят 

определените разпределени средства за държавите членки. То цели да се 

подчертае и стимулира подкрепата за мерки, които вече са възможни в обхвата 

на фондовете и които допълват инвестициите чрез други възможности за 

финансиране на равнището на ЕС или на равнището на държава членка.  
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1.6. Продължителност на предложението/инициативата и на неговото/нейното 

финансово отражение 

☑ ограничена продължителност  

– ☑ финансово отражение от 2026 г. до 2029 г. за бюджетните кредити за 

плащания. Няма отражение върху бюджетните кредити за поети задължения.   

1.7. Планирани методи на изпълнение на бюджета9   

☑ Споделено управление с държавите членки  

2. МЕРКИ ЗА УПРАВЛЕНИЕ  

2.1. Правила за мониторинг и докладване  

Правилата за мониторинг и докладване, установени в 

Регламент (ЕС) 2021/1060, остават напълно приложими:  

комитет за мониторинг на програмата: най-малко веднъж годишно  

годишен преглед на изпълнението между държавите членки и Комисията  

Предаване на данни по всяка програма: пет пъти годишно  

Годишен доклад относно контрола (одитен доклад). 

Окончателният доклад за изпълнението за всяка програма трябва да бъде 

представен до 15 февруари 2031 г. 

2.2. Системи за управление и контрол  

2.2.1. Обосновка на предложените методи на изпълнение на бюджета, механизми 

за осъществяване на финансирането, начини за плащане и стратегия за 

контрол 

С предложението за изменение не се променя съществуващия метод на 

изпълнение на бюджета за споделено управление, нито се променят 

механизмите за изпълнение, начините за плащане или стратегиите за контрол, 

определени в Регламент (ЕС) 2021/1060. 

2.2.2. Информация относно установените рискове и системите за вътрешен 

контрол, създадени с цел намаляването им 

Не са установени конкретни рискове. С предложението за изменение не се 

променя структурно организацията на управление на риска и контрол по 

програмите на политиката на сближаване, която се счита за подходяща за 

предвидените инвестиции. 

                                                 
9 Подробности във връзка с методите на изпълнение на бюджета и позовавания на Финансовия 

регламент могат да бъдат намерени на уебсайта BUDGpedia: 

https://myintracomm.ec.europa.eu/corp/budget/financial-rules/budget-

implementation/Pages/implementation-methods.aspx. 

https://myintracomm.ec.europa.eu/corp/budget/financial-rules/budget-implementation/Pages/implementation-methods.aspx
https://myintracomm.ec.europa.eu/corp/budget/financial-rules/budget-implementation/Pages/implementation-methods.aspx
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2.2.3. Оценка и обосновка на разходната ефективност на контрола (съотношение 

между разходите за контрол и стойността на съответните управлявани 

средства) и оценка на очакваната степен на риска от грешки (при плащане и 

при приключване)  

Рамката за контрол на политиката на сближаване остава непроменена и е 

приложима в нейната цялост. С това се цели да се защитят финансовите 

интереси на ЕС и са извършени корекции за множество програмни периоди, за 

да се вземат предвид препоръките на ЕСП и OLAF. 

2.3. Мерки за предотвратяване на измами и нередности  

Държавите членки трябва да спазват съществуващата рамка за контрол на 

политиката на сближаване и трябва да разполагат със система за управление и 

контрол, която позволява предотвратяване, откриване и коригиране и 

докладване на нередности, включително измами. 
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3. ОЧАКВАНО ФИНАНСОВО ОТРАЖЕНИЕ НА 

ПРЕДЛОЖЕНИЕТО/ИНИЦИАТИВАТА  

3.1. Съответни функции от многогодишната финансова рамка и разходни 

бюджетни редове  

• Съществуващи бюджетни редове  

По реда на функциите от многогодишната финансова рамка и на 

бюджетните редове. 

Функция 

от 

многогоди

шната 

финансова 

рамка 

Бюджетен ред 
Вид на 

разхода Финансов принос  

Номер  

 
Многогод./

едногод.10 

от 

държави 

от 

ЕАСТ11 

от държави 

кандидатк

и и 

потенциал

ни 

кандидати
12 

от други 

трети 

държави 

други целеви 

приходи 

H2a 
05 02 01 ЕФРР — оперативни разходи 

 

Многого

д. 
НЕ НЕ НЕ НЕ 

H2а 

 

05 03 01 КФ — оперативни разходи 

 

Многого

д. 
НЕ НЕ НЕ НЕ 

                                                 
10 Многогод. = многогодишни бюджетни кредити/Едногод. = едногодишни бюджетни кредити. 
11 ЕАСТ: Европейска асоциация за свободна търговия.  
12 Държави кандидатки и ако е приложимо — потенциални кандидати от Западните Балкани. 
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3.2. Очаквано финансово отражение на предложението върху бюджетните кредити  

3.2.1. Обобщение на очакваното отражение върху бюджетните кредити за оперативни разходи  

– ◻ Предложението/инициативата не налага използване на бюджетни кредити за оперативни разходи  

– ☑ Предложението/инициативата налага използване на бюджетни кредити за оперативни разходи съгласно обяснението по-

долу 

3.2.1.1. Бюджетни кредити от гласувания бюджет 

млн. евро (до 3-тия знак след десетичната запетая) 

Функция от многогодишната финансова 

рамка  
Номер H2a 

 

ГД: „Регионална и селищна политика“ 
Година Година Година Година ОБЩО МФР 

2021—2027 г. 
2024 2025 2026 2027 

Бюджетни кредити за оперативни разходи  

05.0201 ЕФРР — оперативни разходи 

Поети 

задължения 
(1а)     0,000  0,000  0,000 

Плащания (2а)     [3 060,000]  [-3 060,000]  0,000 

 05.0301 КФ — оперативни разходи 

Поети 

задължения 
(1б)     0,000  0,000  0,000 

Плащания (2б)     [540,000]  [-540,000]  0,000 

Бюджетни кредити за административни разходи, финансирани от пакета за определени програми13 

Бюджетен ред   (3)         0,000 

ОБЩО бюджетни кредити 

за ГД „Регионална и селищна 

политика“ 

Поети 

задължения 
=1а+1б+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Плащания =2а+2б+3 0,000 0,000 [3 600,000] [-3 600,000] 0,000 

  Година Година Година Година ОБЩО МФР 

                                                 
13 Техническа и/или административна помощ и разходи в подкрепа на изпълнението на програми и/или дейности на ЕС (предишни редове BA), непреки научни изследвания, 

преки научни изследвания. 
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2024 2025 2026 2027 2021—2027 г. 

ОБЩО бюджетни кредити за оперативни 

разходи  

 

Поети 

задължения 
(4) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Плащания (5) 0,000 0,000 [3 600,000] [-3 600,000] 0,000 

ОБЩО бюджетни кредити за административни разходи, 

финансирани от пакета за определени програми  
(6) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

ОБЩО бюджетни кредити по 

ФУНКЦИЯ 2a 

Поети 

задължения 
=4+6 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

от многогодишната финансова рамка Плащания =5+6 0,000 0,000 [3 600,000] [-3 600,000] 0,000 

    

Година Година Година Година ОБЩО МФР 

2021—2027 г. 

    

2024 2025 2026 2027 

• ОБЩО бюджетни кредити за оперативни 

разходи (всички оперативни функции) 

Поети 

задължения 
(4) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Плащания (5) 0,000 0,000 [3 600,000] [-3 600,000] 0,000 

• ОБЩО бюджетни кредити за административни разходи, 

финансирани от пакета за определени програми (всички 

оперативни функции) 

(6) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

ОБЩО бюджетни кредити по 

функции 1—6 

Поети 

задължения 
=4+6 0,000 0,000  0,000 0,000 0,000 

от многогодишната финансова рамка 

(референтна стойност) 
Плащания =5+6 0,000 0,000 [3 600,000] [-3 600,000] 0,000 

Въз основа на очакваното възприемане на предложението общото допълнително предварително финансиране, което трябва да бъде 

изплатено през 2026 г., възлиза на [16,1 милиарда] евро. В същото време, като се вземат предвид прогнозите за плащанията и 

промените в изпълнението, нетното отражение върху бюджета се оценява на [3,6] милиарда евро, което ще бъде включено в 

проектобюджета за 2026 г. Отражението върху бюджета е неутрално по отношение на бюджета през продължителността на МФР.  
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Функция от многогодишната финансова 

рамка  
7 „Административни разходи“14 

ГД: <…….> 

Година Година Година Година ОБЩО 

МФР 

2021—

2027 г. 
2024 2025 2026 2027 

• Човешки ресурси  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

• Други административни разходи  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

ОБЩО ГД <…….> Бюджетни кредити  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

         

ГД: <…….> 

Година Година Година Година ОБЩО 

МФР 

2021—

2027 г. 
2024 2025 2026 2027 

• Човешки ресурси  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

• Други административни разходи  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

ОБЩО ГД <…….> Бюджетни кредити  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

         

ОБЩО бюджетни кредити по ФУНКЦИЯ 7 от многогодишната 

финансова рамка  

(Общо поети 

задължения = 

Общо 

плащания) 

0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

млн. евро (до 3-тия знак след десетичната запетая) 

  
Година Година Година Година ОБЩО МФР 

2021—2027 г. 2024 2025 2026 2027 

ОБЩО бюджетни кредити по ФУНКЦИИ 1—7 Поети задължения 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

от многогодишната финансова рамка  Плащания 0,000 0,000 [3 600,000] 
[-

3 600,000] 
0,000 

                                                 
14 Необходимите бюджетни кредити следва да се определят, като се използват данните за средните годишни разходи, налични на съответния уебсайт на BUDGpedia. 
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3.2.2. Очакван резултат, финансиран с бюджетни кредити за оперативни разходи (не се попълва за децентрализираните агенции) 

Бюджетни кредити за поети задължения в милиони евро (до 3-тия знак след десетичната запетая) 

Да се посочат 

целите и 

резултатите  

 

⇩ 

  
Година  

2024 

Година  
2025 

Година  
2026 

Година  
2027 

Да се добавят толкова години, колкото е 

необходимо, за да се обхване 

продължителността на отражението (вж. 

раздел 1.6) 

ОБЩО 

РЕЗУЛТАТИ 

Вид15 

 

Среде

н 

разхо

д 

Б
р

. Разхо

ди Б
р

. Разхо

ди Б
р

. Разхо

ди Б
р

. Разхо

ди Б
р

. Разхо

ди Б
р

. Разхо

ди Б
р

. Разхо

ди 

Общ 

бр. 

Общо 

разходи 

СПЕЦИФИЧНА ЦЕЛ № 116…                 

- Резултат                   

- Резултат                   

- Резултат                   

Междинен сбор за специфична 

цел № 1 

                

СПЕЦИФИЧНА ЦЕЛ № 2...                 

- Резултат                   

Междинен сбор за специфична 

цел № 2 

                

ОБЩО                 

                                                 
15 Резултатите са продуктите и услугите, които ще бъдат доставени (например брой финансирани обмени на учащи се, дължина на построените пътища в 

километри и т.н.). 
16 Описана в раздел 1.3.2. „Специфични цели“  
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3.2.3. Обобщение на очакваното отражение върху бюджетните кредити за 

административни разходи  

– ◻ Предложението/инициативата не налага използване на бюджетни кредити 

за административни разходи  

– ◻ Предложението/инициативата налага използване на бюджетни кредити за 

административни разходи съгласно обяснението по-долу 

3.2.3.1. Бюджетни кредити от гласувания бюджет 

ГЛАСУВАНИ БЮДЖЕТНИ КРЕДИТИ 
Година Година Година Година ОБЩО 

2021—

2027 г. 2024 2025 2026 2027 

ФУНКЦИЯ 7 

Човешки ресурси  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Други административни разходи  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Междинен сбор за ФУНКЦИЯ 7 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Извън ФУНКЦИЯ 7 

Човешки ресурси  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Други административни разходи 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Междинен сбор извън ФУНКЦИЯ 7 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

  

ОБЩО 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Бюджетните кредити, необходими за човешки ресурси и други административни разходи, ще 

бъдат покрити от бюджетни кредити на ГД, които вече са определени за управлението на 

действието и/или които са преразпределени в рамките на ГД, при необходимост заедно с 

допълнително отпуснати ресурси, които могат да бъдат предоставени на управляващата ГД в 

рамките на годишната процедура за отпускане на средства и като се имат предвид бюджетните 

ограничения. 

3.2.4. Очаквани нужди от човешки ресурси  

– ☑ Предложението/инициативата не налага използване на човешки ресурси  

– ◻ Предложението/инициативата налага използване на човешки ресурси 

съгласно обяснението по-долу 

 

 

3.2.4.1. Финансирани от гласувания бюджет 

Оценката се посочва в еквиваленти на пълно работно време (ЕПРВ)17 

 

ГЛАСУВАНИ БЮДЖЕТНИ КРЕДИТИ 
Година Година Година Година 

2024 2025 2026 2027 

• Длъжности в щатното разписание (длъжностни лица и срочно наети служители) 

20 01 02 01 (Централа и представителства на Комисията) 0 0 0 0 

20 01 02 03 (Делегации на ЕС) 0 0 0 0 

                                                 
17 Моля, посочете по-долу колко ЕПРВ в рамките на посочения брой вече са разпределени за 

управлението на действието и/или могат да бъдат преразпределени в рамките на Вашата ГД и 

какви са нетните Ви нужди. 
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01 01 01 01 (Непреки научни изследвания) 0 0 0 0 

01 01 01 11 (Преки научни изследвания) 0 0 0 0 

Други бюджетни редове (да се посочат) 0 0 0 0 

• Външен персонал (в ЕПРВ) 

20 02 01 (ДНП, КНЕ от общия финансов пакет) 0 0 0 0 

20 02 03 (ДНП, МП, КНЕ и МЕД в делегациите на ЕС) 0 0 0 0 

Ред за 

административна 

подкрепа 
[XX.01.YY.YY] 

- в централата 0 0 0 0 

- в делегациите на ЕС  0 0 0 0 

01 01 01 02 (ДНП, КНЕ — Непреки научни изследвания) 0 0 0 0 

 01 01 01 12 (ДНП, КНЕ — Преки научни изследвания) 0 0 0 0 

Други бюджетни редове (да се посочат) — функция 7 0 0 0 0 

Други бюджетни редове (да се посочат) — извън функция 7 0 0 0 0 

ОБЩО 0 0 0 0 

3.2.4.2. Финансирани от външни целеви приходи 

ВЪНШНИ ЦЕЛЕВИ ПРИХОДИ 
Година Година Година Година 

2024 2025 2026 2027 

• Длъжности в щатното разписание (длъжностни лица и срочно наети служители) 

20 01 02 01 (Централа и представителства на Комисията) 0 0 0 0 

20 01 02 03 (Делегации на ЕС) 0 0 0 0 

01 01 01 01 (Непреки научни изследвания) 0 0 0 0 

01 01 01 11 (Преки научни изследвания) 0 0 0 0 

Други бюджетни редове (да се посочат) 0 0 0 0 

• Външен персонал (в еквиваленти на пълно работно време) 

20 02 01 (ДНП, КНЕ от общия финансов пакет) 0 0 0 0 

20 02 03 (ДНП, МП, КНЕ и МЕД в делегациите на ЕС) 0 0 0 0 

Ред за 

административна 
подкрепа  

[XX.01.YY.YY] 

- в централата 0 0 0 0 

- в делегациите на ЕС  0 0 0 0 

01 01 01 02 (ДНП, КНЕ — Непреки научни изследвания) 0 0 0 0 

 01 01 01 12 (ДНП, КНЕ — Преки научни изследвания) 0 0 0 0 

Други бюджетни редове (да се посочат) — функция 7 0 0 0 0 

Други бюджетни редове (да се посочат) — извън функция 7 0 0 0 0 

ОБЩО 0 0 0 0 

3.2.4.3. Общо нужди от човешки ресурси 

ОБЩО ГЛАСУВАНИ БЮДЖЕТНИ КРЕДИТИ + ВЪНШНИ 

ЦЕЛЕВИ ПРИХОДИ 

Година Година Година Година 

2024 2025 2026 2027 

• Длъжности в щатното разписание (длъжностни лица и срочно наети служители) 

20 01 02 01 (Централа и представителства на Комисията) 0 0 0 0 

20 01 02 03 (Делегации на ЕС) 0 0 0 0 

01 01 01 01 (Непреки научни изследвания) 0 0 0 0 

01 01 01 11 (Преки научни изследвания) 0 0 0 0 
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Други бюджетни редове (да се посочат) 0 0 0 0 

• Външен персонал (в еквиваленти на пълно работно време) 

20 02 01 (ДНП, КНЕ от общия финансов пакет) 0 0 0 0 

20 02 03 (ДНП, МП, КНЕ и МЕД в делегациите на ЕС) 0 0 0 0 

Ред за 
административна 

подкрепа  

[XX.01.YY.YY] 

- в централата 0 0 0 0 

- в делегациите на ЕС  0 0 0 0 

01 01 01 02 (ДНП, КНЕ — Непреки научни изследвания) 0 0 0 0 

 01 01 01 12 (ДНП, КНЕ — Преки научни изследвания) 0 0 0 0 

Други бюджетни редове (да се посочат) — функция 7 0 0 0 0 

Други бюджетни редове (да се посочат) — извън функция 7 0 0 0 0 

ОБЩО 0 0 0 0 

Персонал, необходим за изпълнение на предложението (в ЕПРВ):  

 Покрит от 

наличния 

понастоящем 

персонал в 

службите на 

Комисията  

Извънреден допълнителен персонал* 

  Финансиран по 

функция 7 или 

„Научни 

изследвания“ 

Финансиран от 

ред ВА 

Финансиран 

от такси 

Длъжности в 

щатното 

разписание 

  Неприложимо  

Външен 

персонал (ДНП, 

КНЕ, ПНА) 

    

Описание на задачите, които трябва да се изпълнят от: 

Длъжностни лица и срочно наети 

служители 

 

Външен персонал  

3.2.5. Преглед на очакваното отражение върху инвестициите, свързани с цифрови 

технологии 

Задължително: в таблицата по-долу следва да се включи най-добрата оценка на 

свързаните с цифровите технологии инвестиции, произтичащи от 

предложението/инициативата.  

По изключение, когато това е необходимо за изпълнението на 

предложението/инициативата, бюджетните кредити по функция 7 следва да се 

представят в определения ред.  



 

BG 18  BG 

Бюджетните кредити по функции 1—6 следва да бъдат отразени като „Разходи 

по политиката за информационни технологии за оперативни програми“. Тези 

разходи се отнасят до оперативния бюджет, който ще се използва за повторно 

използване/закупуване/разработване на ИТ платформи/инструменти, пряко 

свързани с изпълнението на инициативата, и свързаните с тях инвестиции 

(например лицензи, проучвания, съхранение на данни и др.) Информацията, 

предоставена в тази таблица, следва да съответства на данните, представени в 

раздел 4 „Цифрови измерения“. 

 

ОБЩО бюджетни кредити за 

цифрови и информационни 

технологии 

Година Година Година Година ОБЩО 

МФР 

2021—

2027 г. 2024 2025 2026 2027 

ФУНКЦИЯ 7 

Разходи за ИТ (институционални)  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Междинен сбор за ФУНКЦИЯ 7 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Извън ФУНКЦИЯ 7 

Разходи за информационни 
технологии, свързани с политиката, по 
оперативни програми 

0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Междинен сбор извън ФУНКЦИЯ 7 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

  

ОБЩО 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

3.2.6. Съвместимост с настоящата многогодишна финансова рамка  

Предложението/инициативата: 

– ☑може да се финансира изцяло чрез преразпределяне на средства в рамките 

на съответната функция от многогодишната финансова рамка (МФР) 

3.2.7. Финансов принос от трети страни  

Предложението/инициативата: 

– ◻ не предвижда съфинансиране от трети страни 

– ◻ предвижда следното съфинансиране от трети страни: 

Бюджетни кредити в милиони евро (до 3-тия знак след десетичната запетая) 

 Година  
2024 

Година  
2025 

Година  
2026 

Година  
2027 

Общо 

Да се посочи съфинансиращият 

орган  
     

ОБЩО съфинансирани 

бюджетни кредити  
     

 

3.3. Очаквано отражение върху приходите  

– ◻ Предложението/инициативата няма финансово отражение върху 

приходите. 
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– ◻ Предложението/инициативата няма финансово отражение върху 

приходите. 

– ◻ върху собствените ресурси  

– ◻ върху другите приходи 

– ◻ моля, отбележете, ако приходите са предназначени за конкретни 

разходни бюджетни редове 

     млн. евро (до 3-тия знак след десетичната запетая) 

Приходен бюджетен ред: 

Налични 

бюджетни 

кредити за 

текущата 

финансова година 

Отражение на предложението/инициативата18 

Година 2024 
Година 

2025 

Година 

2026 
Година 2027 

Статия ………….      

За целевите приходи да се посочат съответните разходни бюджетни редове. 

 

Други забележки (например метод/формула за изчисляване на отражението 

върху приходите или друга информация). 

 

4. ЦИФРОВИ ИЗМЕРЕНИЯ 

4.1. Изисквания, свързани с цифрови аспекти 

Цифровите изисквания са ограничени до адаптиране и разширяване на вече внедрени 

решения за споделени програми за управление, а именно SFC2021. Адаптациите ще 

съответстват на определението и на включването на конкретни приоритети в 

изменените програми.  

4.2. Данни 

Необходимите данни са разширение и адаптиране на вече внедрения модел на данни 

за програмите за споделено управление. Следва се принципът на еднократност и като 

разширение на съществуващо решение това ще гарантира пълно повторно използване 

на съществуващи данни. 

4.3. Цифрови решения 

                                                 
18 Що се отнася до традиционните собствени ресурси (мита, налози върху захарта), посочените 

суми трябва да бъдат нетни, т.е. брутни суми, от които са приспаднати 20 % за разходи по 

събирането. 

Цифровото решение представлява незначително адаптиране на платформата 

SFC2021, която е инструментът, използван за всички програми за споделено 

управление.  
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4.4. Оценка на оперативната съвместимост 

4.5. Мерки в подкрепа на цифровото изпълнение 

 

SFC2021 вече е въведен и се използва от всички страни. Инструментът е оперативно 

съвместим с други системи и използва стандартни техники за обмен на информация. 

Изискваните промени в SFC2021 ще бъдат планирани и изпълнени по такъв начин, че 

новите изисквания да са готови към момента на приемане и влизане в сила на 

окончателния регламент. 
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